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 ААГОДЬТЕЛЬНЫЙЙ в 
_ТРУБТЯНЪ, . 


КНР, 


ДЪиСТВУЮЩТЕ ЛИЦА, 


ГЕРМАНЪ. 

МЯГКОСЕрДОВЪ , плеиянникЪ Гер- 
мановЬ. 

м ягкосЕРДОВА ,‚, жена ево. 

пРрРЯМИКОВЬЪ ‚, другЬ ГермановЪ. 

ПрЕЛЕСТА , сестра Мягкосерлова. 

МИЛОВИДОВЪ ‚ влюбленный вЬ Пфе- 
лесту. 

"МАРФА ‚ управительнима вЪ домБ 
Германа. 

АНАРЕИ ‚ слуга ГермановЪ, 

СЛУГА Мягкосердова. 


„Чойстве происходитЪ вЪ зал Тер- 
мана и „Иягкосердова : вЪ немь 
трое’ дверей, вЪ одн5 проходять 
&Ь Герману, вЪ друфя кь „/Ияг- 
косердову ,‚ а средшя служать 
всБМь для входа. ВЬ сей кол- 
вать стоятЪ креслы › стулья 
в столБ с5 шахматами. ^ 


® 
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а Е | 
ГРУБТЯНЪ, 


КОМЕДГЯ. 


АЪИСТВ1Е ПЕРВОЕ. 


ЯВЛЕНТЕ 1. 
ПрЕЛЕСТА ‚, МИЛОВИДОВЪ и МАреА. ` 
пПрЕЛЕСТА. | 
ставь меня МиловидовЪ. ТебБ опа- 


сно здЪсь доле быть : я не хочу 
чобЪ насЬ увидБли вм БешБ. 


Миловидов. 
Любезная Прелеста !.- - - = 
- МАрэА. 
Ступайте, сударь . ступайше, 
2 


. 4 
МИЛлОВИДОВЬ Маре. 


Езце минуту дай мнБ здесь побышь , 
побЪ я мотЬ узФриться - = = = | 


МАреА. 
ВЬ чем ? 
МИЛОВИ дов. 
БЬ ея ко мнБ любви - - - 
ПРЕЛЕСТА, 


АхЪ ! МиловидовЪ ‚ можешЪ ли шы 
еще сомнфваться? 


МАр9А. 


Полно, сударь, пустое говорить, она 
васЪ сЪ лишкомр много любишь, 


МИЛОВИ дОвЪ. 
ОтЪ сей любви зависишЪ все Ако 
луче моей жизни - - -- 
МАреА. 
Подише скорфе ‚ можешЪ бышь при» 
дешЬ сюда мой господин - = -_ 
ПреЕЛЕСТА Маре5. 


ОнЬ никогда шакЪ рано сюда не вы- 
ходишЪ, \ 


мАрол 


5 


‚ МАРВеА. 5. 
Правда: но вы вБдаеше, что вЁ этомЪ 
ззлЪ, онЪ часто прохаживаешся. Вот 
ево шахмашы ‚, онЬ часто здфсь игра- 
етЪ — или вы не знаете каков госно- 
динЪ ГерманЪ ? о 

МИЛОГИЛОВЪ. 
КахЬ не знашь, онЪ дядя дражайшей 
Прелестыу отецЪ мой былЪ ему друть, 
но я никогда ево не видываль. 


МАрел. 


Это, сударь, такой челов кЪ,. копторо- 
му н5шЪ подобнова; онЪ доброва сердца, 
великодушенЪ ›‚ но весьма грубЪ , и 
трудно ему угодить. 
прЕЛЕСТА: 
Правда, онЪ сказываетЬ мнЪ что онЪ 
меня любишЪ ‚ и я тому вфрю ; од- 
нако же я всегда его боюсь, когда озЪ 
со мною говоритЪ. 
МИЛлОВИДОВЪ —Прёлест 


Но чево! вамЪ боящься?— У васЪ н5шЪ ни 
ошца, ни машери, и’вы зависите отЪ 
своево брата ; онф мой друтЪ, и я сЬ 
нимЬ поговорю ..... 

| Аз МАСеА. 


мс 
МАРФА съ насизихов. 


Очень хорошо, надФИшесь на господина 
Мягкосердова. 
МИЛОВИДОВЪ Марез. 
Я не думаю, чшобЪ онЪ ошказалЪ за 
меня выдашь Прелесту. 
МАроА. 
А я думаю что откажешь. 
МИЛОВИДОРЪ. 
А для чево ? 
МАГОА. 
Послушайше. (Прелесть) ПлемянвикЬ 
мой служишЪ у стряпчега, копюрбй 
ходит за дФлами братца вашева; овЪ 
мнБ сказалЬ севодни по утру, и Это 
сказано мнБ за шаЙйну ‚ пожалуйше 
никому этова ‘не сказывайше ... 
`МИЛОВИДОВЪ, « 
Не опасайся ничево. 
ПРЕЛЕСТА. 
Ты меня довольно знаешь. ° 
МАреА говорить тихо Мило- 
вилову н оглядываетея 
Ч 623. лрегтанно на кулисы, 
ГосподинЪ МягкосердовЪ со всемЪ ра- 
‘зорился. ОнЪ прожилЬ все свое име, 
и 


7%, 
и можешь быть имбые и сестры 
своей ; онЬ весь вЪ долгу. Прелеста 
пеперь ему вЪ шягосшь ‚ и‘онЬ на- 
мФренЪ уговорить` ее, р: она пошла 
вр монасптырь. 
преЕЛЕСТА. 


Ахь ! чшо. шы говоришЪ # 


МИЛлОвВИдДоОвЪ. 
Возможно ли этому статься? я давно 
ево: знаю ; МягкобердовЪ всегда казал- 
ся разумным и честнымЪ человФкомЪ, 
но. онь ифсколько горячь - = = 


-МАреА.. 
Не `ифсколько` ‚да очень горачь. ОнЪ 
таков же почти какЪ. и его дядя ; 
но не имбелЬ такова доброва сердца, 

МИлОБИДоОвт, 

Охднако, всБ. ево: почитали, любили, и 
отепЪ, ево: былЪ имЪ весьма доволенЪ, 

мМАрел. г 
АхьЬ сударь !'сЪ шЪхЪ пор, какЪ онь 
женилея ‚ он уже со всемЪ аа не 
шошЪ. 

А. хи- 


х 


58, 3 де 
МИЛОВИДОВЪ. 


Не ужели госпожа Мягкосердова сему 
причиною? , 
МАред. 


Конечно, сударь, она — всБ такЪ ска. 
зываютЪ, и господинЪ Герман за шо 
сЬ племянникомЪ своимф поссорился , 
что онЪ сЪ лишкомр много жен сво- 
ей угождаетЬ, и... омнБ кажешся 
это она вздумала ве выдавашь Пре- 
лесшу за мужЬ ‚ а уговорить, чтоб 
она согласилась ишти вр монастырь , 
гаЪ вБрно ей брашецЪ келью изгошо- 
вишЪ. 
ПрЕЛЕСТА Маре, 


Что слышу’ я ? — я. бы никогда не 
подумала, чтобЪ моя невфешка ‚ ока- 
зывая ко мнф дружесшво ‚ намфрема 
была с1е исполнишь, 


МИЛОВИ ДОВЪ. 
Она самова шихова нрава - - - - 
МАреА: 


— 


‚Самымь этим шихимЬ нравом, она 


и обольешила мужа своево. 


‹ 


ии* 


зто в 


МИЛОВИ ДОВЪ, | 
Я ее знаю, и не могу этому пов» 
римь. — 2 
МАреА. 


° МнБ кажешся вы шутите. Сыщише 
женщину. ‚- которая бы больше ее 
старалась о уборахЪ ? Она слБдуетЪ 
всфмр новизнамЪ ; она бываешЪ пер- 
вою на всБхЬ гуляньяхЬ и на всБхЬ 
эзр5лишахЪ. 

МИЛОВИДоОРЪ, . 
Но она бываешЬ Сксегди сЪ мужемЪ 
своимЪ. ; 

прЕЛЕСТА, 

Конечно , она безЪ моего браша ни 
куда не вызжаешЪ. 


МАре@А. 
Ну ‚ такЪ они оба дураки ‚ и друть 
друга разоряющЪ. 

Миловидов. 

Это мнБ не понятно. 

мАред. | 
Хорошо сударь ‚ шеперь вы знаеше 
все, что вамф надобно было знать. 

А; ‚< Сшу 


НЫ. 
ке 5 


Ме в 


Ступайше же ошсюда скорфе , чтобЪ 
‘не подать о 'Прелесшб худыхЪ-мы- 
слей, дядюшки ее; онЪ теперь одинЬ 
только ей помочь `можешЪ. 


Миловидов Ъ Прелесть. 
`Будьше, сударыня, спокойны ; я д0- 
зольно богашр ‚, и могу - - - 

мАрел. 
"Тише, сударь ‚ кшо шо идешЪ. Сту- 
пайше скорфе. 


ЯВЛЕНИЕ 11. 
МАрел и ПрЕЛЕСТА, 
преЕЛЕСТА. 
Как я нешасшлива ! 
МАрел. 
Это конечно вашф дядюшка идешЪ, 
преЛеЕСТА. 
Я пойду отсюда. 
мАред. | 
НБЬтЪ, сударыня ‚, осшаньтесь и при 
знайшесь ему вЪ любви своей, 
прелестАа. 


Я какЬ огня ево боюсь. 
млред. 
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"МАред. 
Не бойтесь , не бойтесь, онЪ ие золЪ, 
только вспыльчивЬ. 

прЕЛЕСТА. 


Ты здЪБсь вЪ домБ всемЪ управляешЪ, 
иу него вЪ милосши; поговори сним 


обо мнБ. 
мАред. 
НБиЪ ‚, надобно чтобЪ вы сами ему 
поговорили ; а я развБ ево нфскелько 
приготовлю КЪ вашимЬ р5чамЪ. 
ПреЕЛЕСТА. 
Начни пожалуй СЪ нимЬ говорить, 
а послБ говоришь я сама стану. 
(Жочешь итти) 
мАред.. 
Посшойше, не` уходите, 
ПрЕЛЕСТА. 
НБшЪ ‚ нБшЪ ‚ шы меня позовешь, 
когда будешЪ надобно, 


(Уходить ) 
Аб ЯВАБ» 


! 


ЗЕ г2 д. 
ЯВЛЕНТЕ ИГ 


МАВреА одна. 


Какова она шихова и милова нрава ! 
Она при мнЪ родилась, и выросла вЬ 
глазахЬ ‘моихЬ ; я ее люблю , о ней 
жалфю и всякова щаспия ей желаю. 


(увидя Германа) Но вотЪ и господинЬ 
ГерманЪ. 


ЯВЛЕНТЕ 1\. 
ГЕРрМАНЬ и МАРреА. 
ГЕРМАНЬ смотря на Мареу, 
Андрей ! 

мАреА. 
Чево изволише, сударь - - - 
ГЕРМАНЪ. 
Позови ко мн Андрея, 
мАрел. 


"ТошчасЬ ‚ сударь ; но позвольше вамЬ 
сказать слова два › шри. 


ГЕРМАНЬ хричиъ, 
Андрей , Андрей ! 
МАред 
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‘мМАрел мы 
вре, Андрей-! н 


ЯВЛЕН1Е \. 
ГЕРМАНЪ, АНДРЕЙ и МАреад. 
АНДРЕЙ Маре. 
Чево надобно ? ` 
МАРФА Анлрезо съ д0са,40ю, 
Господинф шебя спрашивал - = - 
АНДРЕЙ ` Герману. 
За чемЪ’ изволили спрашивать ? 
ГЕРМАНЪ „Андрею. 
Поди кЬ другу моему Нрямикову, и 


скажи ему ‚ чшо я хочу с нимЬ 
играшь в шахматы, 


АНДРЕЙ. 
'Слышу, сударь — да мнб... 


ГЕРМАНЪ. 
Что ? 
АНДОЕЙ. 
МыЪ поручено дБло. 
ГЕРМАНЪ, 
ЗИпо такое ? 
А? АН- 
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АНДРЕЙ. 
НлемянникЪ вашЪ - - - 
ГЕРМАНЪ разгорячася, 
Я шеёбЪ велЪлЬ ишши кЪ Праникову. 
АНДОЕЙ. в 
Племянник вашЪ хочешЪ сЪ вами го- 
ворить - - - 
ГЕОМАНЬ. 
Поди скорбе кЪ Прямикову ‚ поди 
бездфльникЪ. 
АНДРЕЙ. 


Какой эшо вспыльчивой, меловЪкЪ ! 
| а (Уходить) 


ЯВЛЕН1Е УГ 

ГЕРМАНЪ и МАРреА. 

ТЕРМАНЪ лодошель хъ столу. 
ДуракЪ племянникЪ мой ‚ хочетЪ со 
мною говорить; а я ево и видфшь не 
хочу. 
МАРФА 65. сторсну. 
Ну , шеперь-онЪ разсердился. 


ГЕРМАНЪ Сидя за 1иахжат- 
‚ ныжь етоможъ, 


Вчералиняя игра у меня нейдешЪ вон 


„ изЬ ума! — ОнЪмнБ далЬ машЪ, а моя 
эха 


№ 5 & 
игра была лушче. Я отЪ этова всю 


ночь ‘не спалЬ, . 
( Разсматриваеть игру.) 


а МАреА. 
Можно ли сЪ вами, сударь, поговорить? 
ГЕРМАНЪ. 
НБюЪ. 
мАред. 
НЬшЪ? — однако мнБ нужда вам ска- 
зашь - - - 
ГЕРМАНЪ. 
Ну такЪ сказывай ‚ да поскорфе. 
МАреА. 
Племянница ваша хочетф васЪ про- 
сить. .., 
ГЕРМАНЪ. 
МнБ недосуть. в 
"МАСеА. 
Разв шеперь вы вЪ взажныхЪ дБлахЬ 
упражняешесь } 
ГЕРМАНЪ, 
Конечно ‚ это для меня.очень важно. 
Я р5дко играю ВБ шахматы ‚ а ко- 
гда играю ‚, то не люблю чтобы мнЪ 
ифшали ‚ слышишь ли } перестань 


зпумфть. 


о в 


| мАрел. . 

Жалка эта бБдная дБвушка == --= 
ГЕРМАНЪ. 

Что ей здЪлалось ? 

Марл. м 


Ее хотя ошвесть вЬ монастырь. 
ГЕРМАНЪ ветавь со стума. 
ВЪ монасптырь ! Племаянвицу мою вЬ 
монастыры кю это смфетЪ здФлать 
безЪ моей воли, безЪ моего приказан!я?_ 
МАрел. 


Вы знаете о безпорядкахр господина 
Мягкосердова ?---- 

ГЕРМАНЪ, 
-Мн5 н5шЪ нужды ни до безпоряд- 
ков моего племянника ‚ ни до глу- 
пости жены ево: У нево свое име, 
пусть онф ево проживаешЪ ‚ пусть 
разоряется ‚ ему же хуже ; но вЬ 
племянницф моей не онЪ , да я го* 
ленЪ. Я господинЪ вЪ дом, и мн5 
должно ос ней имбть попечение. хе 
, Маре. 
ТЬмЪ, сударь, лутче для нее. Я рада, 
что вы шакЪ горячо за нее всшупае- 
тесь, ГЕр» 
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ГЕРМАНЪ, 
ГдБ она ® : 
: мАрел. 
Она скоро сюда будештЪ - - - 
ГЕРМАНЪ, 
Позови ее. 
мАред. 


ЕЙ хочется СЪ вами видфться ; #0 
вы знаеше - - - 
ГЕРМАНЪ. 
Что шакое ? 
МАреА, 
Что она засшенчива - - = = 


-ГЕРМАНЪ, 
Ну шак чшо же } 
МАреА. 
Естьли вы сптанете сЪ нею говорить, 


ТЕРМАНЬ разгорячась. 


Конечно сшану сЪ нею говорить. 
МАРА. 
Это, сударь, правда; однако не такимЪ 
голосомЬ - - 
ГЕРМАНЪ. 
Мой голосЪ ни кому вреда не дЪлаешЪ, 
Позови ее — она знаешр что я ее люб- 
лю, а до голосу моево что ей нужды! 
МАреА. 


18 

-мАред. 
Правда, сударь, что вы доброва нрава, 
. человфФколюбивы, милостивы — но по- 
жалуйше поговорише по ласковбе сЬ 
вашею племянницею. 

ГЕрмАНЪ. 
Хороню — .ябуду ‹Ъ нею-ласково говд- 
рипть, ре 

мАрел. | 
Не забудьше же оббщан1я своево.. 
| ГЕРМАНЪ.. 
НБщь.. 

(Онъ начинаеть выходить. 

изъ теряфнёя). 

"МАРО. 
Вых;сударь, шотчасЬ выйдеше изЪ тер- 
пфн1я и  разгорячитесь. 

ГЕОМАНЪ схоро. 
НБшЪ, нБшЪ, раззБ мвЪ сшо разЬ по-: 
вшоряшь однБ р5чи ? 
МАСОА 6Ъ сторону. 

Жалка инБ бЬдная Прелебта. 


(Уходи) 
ЯВЛЕ- 


*\, то 
ЯВЛЕН1Е УП. 
ГЕРМАНЬЪ одинь 
Она правду говоритЪ. Я часто бываю 


вспыльчизЬ; во теперь, стану по лас- 
ковфе говорить СЪ племянницею своею, 


ЯВЛЕНЕ УП. 


ТЕОМАНЪ и ПРЕЛЕСТА. 
`прЕЛЕСТА стоить въ дали. 
ГЕРМАНЬ. 

ДА ко мнБ. 
преЛЕсСТА робБеть и тихо 
хб нему лодходииъ, 
Дядюшка - - - 
ГЕБМАНЪ. 
Можно ли мнБ слышашь швои р5чи, 
‘когда шы стоишь вЪ верст ошЪ меня? 
прелеСТА лодхолдя ближе, 
‚ ядюшка сударь, извинише меня... 
ГЕРМАНЪ. 
Что хочешь шы мнБ сказать ? 
ПрЕЛЕСТА. 
Разв Маро замЪ ничего ше сказы» 


вала ? 
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ГЕРМАНЪ начинает говорити, 
тихо ‚ и мало ло „иалу 
разгорячается. 

Да , она. мнЪ говорила о шебБ ; она 
говорила о швоемр брат безумном , 
безпушномЪ —ево жена родит за носЪ;’ 
он разорился , погубилЪ себя, и еще и 
не имБешЪ ко мн почшения ! 
ПРЕЛЕСТА хочешь уйти. 
ТЕРМАНЪ разгорячась, 
Куда же шы пошла ? ь 
преЛЕСТА, 
Вы дядюшка разсердились - - — 
ГЕРМАНЪ. . 
Что шебфЪ до шово дла ?’я не на 
тебя сержусь, а я сержусь на дурака. 
Подойди ко мнб., говори ‚, и ничево 
не бойся, 
преЛЕСТА; : 
Я не осмфлюсь сЪ вами дядюшка то. 
ворить ‚ естьли вы’ ‘не перестанете 


гн Бваться, 


ГЕРМАНЪ 6 сторону. 
Какое мучен!е! ( Прелеств) Ну ‚, я не 
сержусь `, говори, 


прЕ- 


Зе от 5 
ПрЕЛЕСТА. . 
я думаю, сударь ‚, чшо Мареа ранЪ 
сказала - -.- 
-ГЕРМАНЪ. 
Я не слушаю Мареы ‚ ‘а хочу ‹слу- 
шашь шебя. 
ПреёЛЕСТА робёх. 
\БрашЪ мой - - - 
ГЕРМАНЪ Лередразнивал ее; 
Брашф швой - - - 
ПРЕЛЕСТА. 
ХочешЪ, чшобЪ я жила =Ъ монастырБ. 
ГЕРМАНЪ. 
Ну ‚ хочешь ли жить вЪ мовасшыр?? 
прелестхт„. 
Дядюшка сударь - - - 
ГЕРМАНЬ разгоря часа. 
Говори же! 
ПрЕЛЕСТА. 
МнБ не можно жишь по своей волБ. 
ГЕРМАНЪ разгорлчась ещё 
„ болжше. 
Я не товорю этова ‚ чтобы шы свое-. 
вольничала ; во хочу знашь, чево ше- 
6Б хочешся. 
ПрЕЛЕСТА. УХ 
дадюшка, вы гнбваешесь, я боюсь. = 
ГЕр-_ 


№. 22 м. 
ГЕРМАНЬ 6Ъ сторону. 
Я бБшусь, (лринуждал себя) Подойди 
ко мнф, я понимаю швои слова; щебЪ 
не хочешся вЪ монастырь ? 
прЕЛЕСТА, 
НБшЪ, сударь. ` 
ГЕОМАНЪ, 
Чево же шебБ хочешся 2 
прелегста. 
Дядюшка - - - 
ГЕОМАНЪ я$схольхо разгс= 
рячась. 
Не бойся ‚ я теперь не горячусь ‚, го- 
вори со мною смБло. 
ПРЕЛЕСТА 45 сторону. 
Во мнБ ибюЬ смБлосши - - - 
ГЕРМАНЪ. 
Поди сюда. ХочешЪ ли ты за нужЬ? 
ПрЕЛЕСТА. 
Яядюшка - - - - 
ГЕРМАНЪ разгорячасвь 
Скажи, да или нфтЪ? 
ПРЕЛЕСТА. 
Естьли вы изволише - - - 
. ГЕр- 
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ГЕРМАНЬ разгорлчаев, 
Говори ‚ хочеш или не хочешЪ ? 
преЕЛЕСТА засшыдаяся,: 
Хочу. 
ГЕОМАНЬ езще больше разго- 
рячасв. 
На силу вымолвила ‘слово: ты хо- 
чеш за муж ‚ хочеш лишиться 
вольносши , спокойсшва ? — ву такЬ 
шебЪ же хуже, я тебя выдамЬ за 
мужр. 
ПРЕЛЕСТА 65 сторону. 
‚ Как онЪ милЪ , когда и сердишся! 
ТЕРМАНЪ схоро и груб. 
Полюбила ли шы ково нибудь ? 
ПреЛЕСТА въ сторону, 
Не смЪю ему. сказать о МиловидовБ, 
ГЕРМАНЪ разгорлчас. 
Что молчишЪ? — разв есть у шебя 
любовникЬ ? ь 
пПреЛЕсСТА въ. сторону. 
Не льзя мн ему ничево сказать ; 
пусть лушче <Ъ иимЪ поговоритЪ 
Маред. 


ГЕРр. 
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ВЕРМАНЬ СЪ объзхновеннотю го-. 
рячноспизю. 
ну, говори же скорфе. ВЬ здфшнемЬ. 
жои® ‚ зд5шь!е люди ‚ не подалиль. 
шебЪ случаю сЪ кБмЪ нибудь позна- 
комиться ? скажи мнБ правду? я бу- 
ду шебБ помогать : но шьы должна’ 
бышь достойна моей милости ; слы*. 
шишь ли ? 
ПРЕЛЕСТА оробьвь, 
Слышу ‚ сударь. 
ГЕРМАНЪ шжь же голсео.мь. 
Скажи мнБ откровенно ‚ чистосерде* 
чно ‚ не полюбилаль шы ково ? 
ПрЕЛЕСТА сшыдяся и роббл, 
Дядюшка - - - нБшЪ, никово. 
__ ТЕРМАНЪ. 
ТВыЪ лутче. — Я посшараюсь сыска 
шебБ мужа. 


&3 


прЕЛЕСТА в5 сторсну. 


Погибла я шеперь ! - - - = ( Герману) 
Дядюшка - = - - 
ГЕРМАНЪ. 
ЧФево ? 
пПреЛЕСТА. 


Вы‘ знаеше, чшо я робка. ‹..: 


ТЕр- 
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ГЕРМАНЬ. 


Да ‚ ты теперь застенчива и роб- 
ка... Я знаю каковы женщины — 
ты” вЬ дБвкахЬ шруслива какЬ заецЪ, 
а когда выйдешь за мужЬ ‚, шо бу- 
дешЪ смБлБе гранодера. 


ПрелесСТА, 
АхЪЬ ! дядюшка ‚ когда вы столько 
милосшивы .„.. 
ГЕРМАНЪ. 
Я не очень милостивЪ. 
преЛЕСТА. 
Дозвольше мнБ вамЪ сказать... ; 
ГЕРМАНЪ лодходя хь столу. 
ПрамиковЪ по сте время не бывалЪ. _ 
ПреЕЛЕСТА. 
Выслушайте меня дядюшка. .- 
ГЕРМАНЪ разстшавливая зиах.таты, 
Поди прочь. 
прЕЛЕСТА. 
Дядюшка ... 
ГЕРМАНЪ разгорлячаеа, 
Я сказалЬ тебЪ, роди прочь. 


, 


- при“ _ 


У 26% 
ПреЛЕСТА 65 сторону. | 


Я теперь больше еще стала нещасит- 
лива — незнаю что со мною будетЪ? 
Пойду кЪ Маре, она меня не осша- 
вишф. 


ЯВЛЕШЕ 1Х, 


ГЕРМАНЪ один». 


Она добрая дЪвочка; я всемЪ сердиемЪ 
радЪ ей помочь. Хошя бы она и лю- 
била ково, я бы старался исполнить 
ее желане ; но она ни ково не лю- 
бишЪ. Я посмотрю. . . Посшара- 
юсь... Но чшо за чоршЪ › все та- 
ки не бывалЪ ПрямиковЪ ? МнБ не 
терп$ливо хочешся ‚ другой разЪ сы- 
` грать проигранную мою игру. ВБрно 
мн выиграть надлежало. Я сЪ ума 
сошолЬ — какЪ я это проигралЪ? По- 
смошримЪ .... ВошЪ шакЪ стояли 
мои шашки ; вот шак Прямикоча. 
Я ступилЪ ЦаремЪ на супротивЪ ево 
Ладьи. ПрямиковЬ ступилЪ сюда сво- 
имиЬ СлономЪ. Я - = - сказалЪ шахЪ ; 

шакЬ 
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шакЪ ... беру Пешку. Прямиковь. .. 
взялЬ ли шогда моего Слона? Да, овЪ 
взялЬ Слона, а я... КонемЬ вЬ дру» 
гой разЪ сказалЪ ему шахЪ. Ну... 
ПрямиковЪ пошерялЬ Ферсь. — Сшу- 
пилр ЦаремЪ ‚ а я взялЬ ево Ферсь. 
Этакой бездЪльникЪ ‚ онЪ взял Ца» 
ремф моево Коня. Но ему же хуже: 
попался вр. мои руки. Царь ево за- 
крышЪ. ВошЪ моя Ферсь; шакЪ, вошВ 
она ; шахЪ и маш ; конечно шахЬ 
и маш ‚, я выигралЪ ... Пускай ка 
придетф ПрямиковЬ ‚, я ево шеперь 
обыграю (хличеть) Андрей ! 


ЯВЛЕНТЕ Х, 


ГЕРМАНЪ и МЯГКОСЕРДОВЪ. 
мМяЯгГкКоОсСЕРДОВЪ 65 велихо.иь с.мулце= 
зи говорить въ сторону. 
Мой дядюшка шеперь одинф — ахЪ, 
естьлибЪ онр выслушалЪ р$фчь мою! 
ГЕРМАНЪ не видя Мягхосердова, 
Я разставлю шахматы шакЪ ‚ какЪ 


онБ стояли. (х.личешь грсуиче) Андрей! 
Б 2 мяг 
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КЯГКОСЕРДОВЪ. 


% 


Чево изволише ... 


ГЕРМАНЪ не оборативалеь, и лужам 
что говорить „Андрею. 


НашолЬ ли шы Прямикова.? 


` 


ЯВЛЕНТЕ Х1. 


ТЕРМАНЪ › Прямиковъ и МЯГКОСЕр- 
_ дОВЪ. 
{ прямиковЪ входить 565 середнюю 
„дверь и говорить Герману. 
Я, друтЬ мой , здЪсе, 
МЯГКОСЕрДдОвЪ. 


° @ядюшка. .. 


ТЕРМАНЪ сборотясв увидьль Мят= 
серлова ‚ схочиль варугь, олрохи- 
нуль стуЛь; и нетоворя ни слове 
Улшоль въ середнз0зю ‚дверь. 


. ЯВЛЕ- 


ЗА 25 
} ЯВЛЕНВТЕ ХИ. 


мягкосЕрдовъЪ и `Прямикоръ, 
Прямиковь усжбхаяса. 


Чшо эшо значишф ?° 
МЯГКоОСЕрдовъ. 
Элюо мнБ досадно ; онЬ сердишся на 


меня. 
прямиковъ. 


"Такой посшупокф приличенЬ другу 
моему Герману. 
мягкосЕрдовЪ. 


Такь постулашь при васЬ ие при- 
сшойно. 
прямиковъ. 


Я. вЪ худой часЪ пришолЪ. 
мягкосЕрдовтъ. 

Просшише вы ему ево горячносшь, . 

прямиковъЪ усм5халса, 

НБшЪ ‚, я ево побраню, 
МЯГКОСЕРДОВЪ. 

АхЬ! любезный другЬ; шы одинЪ уго- 

воришь ево можешь, и подать мнб 


помощь. 
Бз праз 


А, Зо «А 
прямиковъ. 


СЪ великою радостью есшьли могу; 
30:, 2=. 
МЯГКОСЕрдовЪ. 

Я признаюсь, чшо по видимому , дя- 
дюшка имфешЬ причину на меня гн$- 
зашься ; но естьлибЪ онЪ могЪ про- 
-микнуть во внутренность моево серд- 
ца ‚ то конечно бы он пересталЬ 
на меня сердиться, и я увФренЬ , 
что онЪ о шомЪ бы не раскаялся, 


прямиковъ. 


Я шебя знаю ‚, и ве сумнФваюсь, что 
на шебя положишься можно : но го- 
спожа Мягкосердова .... 


мМЯГКоСЕРДОВЪ нфсхольхко разго» 
рячась. 


Жена моя ‚сударь ? ахЪ ! вы ее не 
знаеше; всЪ о ней думающтЪ не справед- 
ливо, вЬ шомЪ числЪ и дядя мой, Но 
мнф должно ошдавая еЙ справедли- 
восшь ‚ открышь вамЪ исшинну. Она 
никогда не вБдала о моемЪ нещасиии: 
считала меня гораздо богатфе неже- 
ли я быль; и я всегда скрывалЪ ки 
| не 


ы 
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ней горесшное мое состояне. Я ее 
люблю : мы обз$нчались весьма вЪ 
молодыхЬ лЬшахЬ ‚ я никогда не до- 
жидалсл чшобЪ она чево потребовала, 
или пожелала — я предупреждалЪ всЪ 
ея желан!и ‚, всегда ей угождалЬ ‚и 
ош сего шо я разорился. 


прямиковь. 


Во всемЪ удовольсшвовать женщину? 
предупреждать ея желан!и?— Эшо не 
малое дБло ? 


МЯГКОСЕрдовъ. 


Я узБренЪ, что естьли бы она знала 
мое состоян!е :; шо бы она сама, воз- 
держала меня ошЪ излишнихЬ расхо- 
дов. : 

прямиковъ. 
Однако она шебя не воздерживала. 
мягкосЕрдовъЪ. 


НЫпЪ ‚, для шово чшо она бБдносши 
моеЙ вообразить себф не могла. 


прямиковъ с.иблея. 


О бБдный друтЪ мой!..; Ч 
Б 1 мяг. 


8 
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МЯГКОСЕРДОВЪ сь ‚20салозю, 
Чему вы смфешесь ? 
прямиковь ие лереставая сизяшьсх. 
МнБ шы жалокЪ. 
МЯГКОСЕРДОВЪ разгорячась. 

Вы надо мной насмБхаешесь ? 
прямиковьъь съ усмьихою.: 
Никак. Но... ты < лишкомЪ 

много любишь жену свою. 
мягкосЕрдовЪ съ велихою 
горячност#ю. 


Да, я ее люблю, я всегда ее любилЪ, 
и вБчно любишь ее буду: я ее знаю, 
знаю велике ея достоинсшва ‚ и не 
могу шерпфшь, чшобы когла нибудь 
приписывали ей пороки ‚ коихЬ она 
. не имБешЪ. 

прямиковъ.. - 
Потише ‚, другЪ мой ‚ пошише; пе- 
ресшань горячиться. 

МЯГКОСЕрДОВЪ. 
Извинише меня ‚, естьли я васр про- 
гнфвилЪ. Но когда кшо товоритЪ © 
женф моей ‚ шо я... 


* 


пря- 
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прямиковъ. 
Хорошо ‚, хорошо , перестанемЬ ошей 


говорищь, 
мягкосЕрдовъЪ. 


Но я хочу ‚ вабЬ увфришь ,‚ что 
она... 
прямиковь съ холддностию. 
Я увБренЪ. Р 
МЯГКоСЕрдовъ. 
НБюшЪ › вы еще не увБрены. # 
прямиковъ. \' 
Конечно, суд&Вь, увБренЪ. 
‚ МЯГКОСЕРрДОВЪ. 


Естьли это правда у я чрезнфрно до- 
воленф. АхЬ ! любезный другЬ ‚ по“ 
говори обо мн дяди моему. 
ырямиковъ, 
Я ему поговорю. 
МЯГКОСЕрдОвЪ. 
- Вы меня много одолжише. 
прямиковъ. 
Но ему мнБ надобно будешЪ  раска- 


зашь нфкошорые подробносши — КакЬ 
| Б$ шим 


< 
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ты могЬ разорипться вЪ сшоль корош- 
кое время?— четыре года только шо- 
му ‚ какЬ шы лишился ошца : онь 
тебф осшазвилЪф великое богашешво , 
а сказывающф чшо шы все уже про- 
. Жиль. $ 
МЯГКОСЕрДОвЪ, 

ЕсшьлибЪ вы знали всБ приключив- 
иияся мыБ нешаспуи ! — Я самЪ ви- 
АБлЬ ‚ чшо мои дЪла приходили вЬ 
безпорядокЪ, хошФлЬ ихЪ поправить, 
но шмЬ`самымЪ пуще ихЬ испор- 
итилЪ. Я принимал предлагаемые мнЪ 
новые проэкшы ; начиналЪ ихЪ ис- 
полняшь : закладывалЪ свое имбше , 
и на конецЪ всево лишился. 


прямикдВЪ. 
"То по и худо. Новые проэкшы не 
одново шебя разорили. 
МЯГКОСЕРДОВЪ. 
А меня разорили вЪ конепЪ. 
прямиковъ. 


Ты весьма худо здБлалЪ ‚ любезный 
друг; развБ шы, позабылЪ ‚ что се= 


сптра на швоихЬ рукахЪ? 
мяг 


- 
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МЯГКОСЕрДдОВЪ, 


Правда ‚ надлежало бы инбБ о ней 
ломышлящь. 


прямиковъ. 


Она шеперь уже вЪ совершенныхЪ л5- 
шахЪ. КЪ госпожБ Мягкосердовой Ъз- 
дишЪ много людей; а молодость, лю- 
безный другЬ... иногда... шы я 
думаю понимаешь мои слова» 


мМяЯгГкКосСЕРДОВЪ. 


Для тово шо я и намБрился угово- 
рить ее ишши вЪ монасшырь. У насЬ 
нынБ позволяешся жишь при мона- 
стыряхЪ ; и когда я поправлю свое 
состоян1е , шо вфрно ее оттуда воз- 
му, и сышу ей присшойнова жениха, 


прямиков?ъ.. 


Это, другЪ мой, хорошо: но говорилЪ 
ли шы о шомЪ сЪ дядею своим? 


МЯГКОСЕрдовъЪ, 


НБшЪ — он не хочешф слушать мо- 
ихр р6чей : но поговорите вы ему 
за меня и за Прелесту. ОнЬ вас по- 

Бб чи 


— 
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читает , любитЪ, слушается, им$- 
етЪ кЪ вамЬ довфренность ‚ и конеч- 
но ни вЬ чемЬ вамЪ не ошкажешЪ. 
Прямиковъ», 
Я эшова еще не знаю. 
МЯГКосСЕрдОвЪ. 
Я вЪ томЪ увБренЪ`; пожалуйше по- 
дите кЪ нему шеперь. 
прямиковъ. 


‚Очень хорошо. Да гдБ мыБ ево сы- 
скашь ? 


МЯГКОСЕрдОвЪ, 


Я тотчасЬ провфдаю. Гей ! поди 
кшо нибудь сюда. 


ЯВЛЕН1Е ХИТ. 
- МЯГКОСЕрдОвъ, ПРЯМИКОВЪи АНДОЕЙ, 
АНДРЕЙ Мягхосердозу. 
Чево изволише ? 
МЯГКОСЕРЛОВЪ „Чядрею, 


Дома дядюшка или побхаль со двора? 
т ых 


—* 
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АНДРЕЙ. . 
НБмьЬ ‚ сударь; онЪ пошелЪ вЪ садЪ. 
МЯГкКоОсСЕрдовь. 
ВЬ садЪ ! вЬ шеперешнее время ? 
я ^ АПАРЕЙ. 
Для нево, сударь, равно, вЪ какое бы 
то время ни было : когда онЪ-сер- 


дишЪ ‚ шо всегда вЪ салу прохажи- 
ваешся. | 


ПОЯМИКОВЪ МлягГхосердову. 
Я кЪ нему пойду. 

МЯГКОСЕРДОВЬ Пря.жихову. 
НБшЪ, сударь ; я знаю моезо дялю- 
шку : ему надобно дать время успо- 
коищься, лушче подождать ево здЪсь. 


прямиковъ, 


Но естьли онф не приходя сюда т 


деть со двора ? 
АНДРЕЙ Прямихову. — 


Дозвольше мнб вамЪ сказать ‚ сударь, 
онЪ скоро назадЪ прадешЪ. Мн извф- 


стенЪ ево обычай ‚ ему довольно по-- 


а часа, чтоб успокоилиьб я; 
Б7? и 
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и онЪ очень будетЪ радЪ когда васЪ 
здВсь увидишЪ. 
МЯГКОСЕРДОВЬ. 
Подише кЪ нему вЪ комнату : здБ- 
лайше мн милосшь, подождише ево. 
прямиковъ. 
СЪ охотою. Я знаю чшо вЬ худыхЪ 
швоихЬ обстояшельствахЬ надобно 
теб помочь; я поговорю ему о шебБ, 
только сЪ уговоромь ..... 
МЯГКОСЕРДОВТЪ. 
Я вамЪ даю честное слово ‚ что ни 
вЬ чемЬ прекословить не буду. 
прямиковь. 
Очень хорошо. 
(Уходишь въ Германовы хомнать) 


ЯВЛЕНТЕ ХУ. 
МЯГКОСЕРДОВЬ и АНДРЕЙ. 
МЯГКОСЕрдов?. 


Ты не ска-ызалЪ шово дядюшки ‚ что 


я шебБ велблЬ ? 
АН- 
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АНДРЕЙ. 
НБшьЪ, сударь ‚ я ему сказалЪ ; одна- 
ко онь меня прогналЬ ‚, вы знаете, 
что онЪ не р5дко шакЪ. поступаешь. 


МЯГКоСЕрдовЪ. 
МнБ это досадно. УвБдоми меня ко- 
гда на нево придешЪ доброй часЪ, мнБ 
нужда сЪ нимр поговорите : а за ша- 
кую услугу шы будешЬ ошЪ меня 
награжденр. Е 
АНДРЕЙ. 
Покорно, сударь, благодарствую ; но 
блатодаря Бога, я ни вЬ чемЪ нужды 
ме имБю. 
мягкосЕрдовъ. 
РазвБ шы богашЪ ? 
АНДРЕЙ. 


НБшр, сударь, я небогашЪ; но я слу- 
жу шакому господину, которой меня 
не допускает до тово ‚ чтоб я 
имлЬ какую нибудь нужду. У меня 
есть жена ‚ чешверо дЪтей , и мвыБ 
бы надлежало бышь вЬ недостатк$ ; 


но мой господинЬ сшолько милостивЪ, 
чшо 
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что безо всякова шруда` я ихЪ кор- 
мить могу ‚ и в моей семь 6бЬдно- 
сми не знающЬ. 


(Уходить. ) 


ЯВЛЕНТЕ ХУ. 
мягкосЕРДОВЬ одияь. 
АхЬ ! сколько р5ЬдкихЪЬ достоинствЬ 
нахожу я вр моемЬ дядЪ ! естьлибЪ 
ПрямиковЪ мог ево уговоришь есшь- 
либЪ онЪ согласился помочь мнБ вЬ 
нуждБ ! ... ЕсшьлибЪ могЬ я ута“ 
ить ош жены моей }... АхЫ по- 
чшо я ее обманывалЪ? почшо обманы- 
валр самово себя ? — Но дядя мой 
сюда-нейдетЪ. Каждая минуша для 
меня драгоибнна : пойду кЪ своему 
сшряпчему .... но за чемЪ кЪ нему 
я пойду * Хошя он мнБ говорит , 
что не смошря на магистрашское 
опредЪлен1е ‚ не скоро пошлюшЪф еще 
за мною посылку ... Но все сле по- 
носно : шомится душа, и страждешЬ 
честь! — Нещастный! почто довелЬ я - 
зебя до шакова состояния ? 
(Хочешь ` ипитн. ) 
ЯВЛЕ- 
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— ЯВЛЕНТЕ ХМ Ч 
МЯГКОСЕРДОВЬ И МЯГКОСЕРДОВА. 
МЯГКОСЕРДОВЪ увидл жену свою, 
Но я вижу жену свою! 
МЯГКОСЕРДОВА. 
АхЪ ! шы душинька здфсь : я шебя 
вездЪ искала. 
мягкосЕРДОВ 
Я хом5лЬ Бхашь со двора .,. 
МЯГКОСЕРДОВА. 


А я втрЬтилась. сЪ нашимЪ грубуя- 
номЪ .... ОнЬ бранилЬ, браниль, ... 
МЯГКоОСЕРДОВЪ. 

Ты о дядюшкБ моемЬ говоришЪ ? 

МЯГКОСЕРрдОвА. 

Да. МнБ день очень показался хорошЪ, 
я пошла прогуляться вЪ садЪ , и (№ 
нимЪ всшрфшилась : онЪ ходя одинЬ 
говорилЪ ‚ бранился, кричалЪ , и кри-= 
чалЬ изо всей силы... скажи мнЬ 
пожалуй... нБшЬ ли у нево какова 
женашова слуги 


МЯГ- 
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: мягкосЕРрдовЪ. 
Есть. 
МЯГКОСЕРДОВА. 


Ну такЪ ‚ конечно такЪ — онЪ бра- 
нилЬ и мужа и жену ; но такЪ бра- 
нилЬ что я и выговоришь не могу. 


мягкосЕрдовъЪ въ сторону. 
АхЬ ! конечно онф на насф сердился! 
| МЯГКОСЕрдовА. 
Какой же онф несносной человфкЪ ! 


МЯГКОСЕРДОВЪ. 


Однако надлежало бы шебБ имфть 
кр нему почшен!е. 


МЯГКОСЕрДОВА. 


МожетЪ ли онр на меня жаловаться? 
раззЪ я ево не почитаю? я почишаю _ 
его старость , я почитаю вЪ ыемЪ 
дядю швоево. Есшьли же когда надЬ 
нимЪ смфюсь ‚ такЪ эшо шолько бы- 
вает между нами, а не при посшо- 
роннихЪ ; и шы имнБ это прошаешЪ? 
ВЬ пуошчемь я всячески ему угож- 
ждать стараюсь — но скажи мнБ ЧИ- 
сшюо.ердечно ‚ хорошо ли онь обхо- 

дип 
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дишся сЪ шобою? хорошо ли онЪ об- 
ходишся со мною?— Онь обходишся с 
нами весьма сурово, ненавидишЪ насЬ 
чрезвычайно ; а особливо меня онь 
шакЪ презираешЪ ‚ какЪ больше быть 
не льзя ; и не смошря на все эшо , 
должны ли мы ему угождашь и у- 
служивать ? 

МЯГКОСЕРДОВЪ съ смулцене.мъ, 
Но.... не стыдно ему и услужи- 
вашь ... Он намЪ дядя ‚ и можешь 
бышь намЬ будешЪ вЪ немЪ нужда. 

МЯГКОСЕРрДОВА. 

НамЪ будешЪ вЪ немЪ нужда? какЪ ? 
разв5 мы не имБемЪ столько имБн!я, 
чтоб могли прожишь честно? — Ты 
порядоченЪ : я разсудительна ‚ и не 
зпребую отЪ тебя ничево больше то- 
во ‚ чшо шы для меня дБлалЪ до се- 
во времени. БудемЪ продолжать жизнь 
нашу сЪ шою же умфренностью, и мы 
ни вЬ комЪ не будемЪ имБть нужды. 


МЯГКОСЕРДОВЪ страсшныьиь голосоемъ, 


БудемЪ продолжашь жизнь сЬ шою` 
же умбренноспию !... 
МЯГ- 
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МЯГКОСЕрдовА. 


Да уя не шщеславна, и излишняго 
ешЪ шебя не шребую. 


МЯСКОСЕРДОВЪ 6Ъ сторону. 
АхЬ! как я нещастшливЬ! 
МЯГКОСЕРрДОВА. 


Но ты мн$ кажешься смущенЪ, задум- 
чивЪ; конечпко шебЪ чшо нибудь здЪ- 
лалось.,. шы шревожишься! 


МЯГКОСЕрдовъ, 
— 
НЬтЬ. . . . ничево. 
МЯГКоСЕрдовА. 
Этому я не вфрю — я знаю тебя ду» 
шинька: но есшьли что нибудь шебя 
безпокоишЪ ‚ не скрывай шово ош 
меня. 
мягкосЕРДОВЪ. 65 с.музщенйемь, 
Меня шревожишЪ сесшра моя, а боль- 
ше ничево. г 
МЯГКОСЕРДОВА. 
Сестра твоя? - о чем же шебБ шре- 
вожишься? она весьма милая дфвушка, 
м 
ыы Е 
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и я ее люблю всемЪ серднемЪ моимЪ. 
Послушай , душа моя, послБдуй мо- 
ему совБшу ; и чрезЪ шо мы избавим- 
ся отЬ безпокойсшва ‚ а ее здфлаемЬ 
благополучною .... 

МЯГКОСЕрДОВЪ. 


КакимЪ же образомЬ ? 
МЯГКОСЕРДОВА. 

"Гы хочешЪ уговоришь ‘ее ‚, ‘читобЪ она 

пошла вр монастырь ; а я знаю на-, 

иФрное,, чшо она эшимЪ очень огор- 

чаешся. | 

мягкосЕРДОВЪ съ досалозю. 


ВЬ такихЬ лБтахЬ , прилично ли ей 
не соглашашься на наши желан!и? 


* МЯГКОСЕРДОВА. : 


ЗНБтЪ ‚, я не шо ‘товорю— Она столь- 
ко разумна ‚ что конечно покорится - 
волБ своихр родственниковЪ. Но для 
чево не выдаешЬ шы ее за мужЬ ? 


# 


МЯГКОСЕРДОВЪ, 


на еще очень молода. 
мяг- 
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МЯГКОСЕРрдОвА. 
Молода ! — старфе ли я была когда 
вышла за шебя ? 
МЯСКоОсСЕРДОВЪ разгорячась. 


"ТакЪ развЪ я пойду по дворамЪ искать 
ей жениха ? ] 


МЯГКОСЕРДОВА. 
Послушай , послушай душинька : не 
сердись пожалуй. Я примфшила ... 
есшьли только не обманываюсь , что 
МиловидовЪ ее любишЪ и равномБрно 
ею любимЪ. 

мягкосЕРрдовъЪ въ спорону. 

АхЪ ! какое мучение ! 

мМяЯгГкосСЕрдовА. 


Ты ево знаешЬ — можно ли найши 
лутчева жениха ПрелесшЪ ? 


МЯГКОСЕРДОВЬ с5 смузценйе.мъ, 


УвидимЪ ... мы посл о шомЬ по- 

говоримЪ. _ 

| МЯГКОСЕРДОВА. 

ЗдЪлаЙ мнф удовольсштые ‚, ‘я тебя 

прошу ‚ одолжи меня : дозволь мнЪ 
ь всту- 
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вступишься вр это дфло ; я всяче- 
ски буду сшарашься привесшь ево кЪ 
концу. 


МЯГКОСЕРДОВЬ 65 велихо-мз 
смущенфи. 


Но. .; : 
МЯГКОСЕрдовА. 
Что же шакое? | 
МЯГКОСЕРДОВЪ. 
Этому не можно быть. 
МЯГКОСЕРрдОвА. 
Для чево ? 
_ МЯГКОСЕрДОВЪ. 
Согласишся ли на то дядюшка ? 
МЯГКОСЕРДОВА. 
Да чшо нужды! — Ты братЪ ПрелесшЪ. 
Приданое вЪ швоихЬ рукахЬ ; ошЪ 
шебя зависишф дать ей больше или 
меньше. Дозволь мн Увфришься вЬ 


ихр любви, и я беру на себя сказать 
о приданомЪ. 


МЯГ- 
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МЯГКОСЕРрдовъЪ . разгорлчаея! 
НБтЪ — пожалуй этюва не дфлай, 
м ЯГКОСЕРдОвА. | 


"ТакЪ раззБ шы не хочешЪ выдашь за 
мужЬ сестру сгою ? 


МЯГКОСЕРДОВЪ, 


НБтЪ , хочу. 
МЯГКОСЕРДОВА: 

Оазв$... 
мягкосЕрдовъ. 


МнЪ надобно Фхашь со двора; мы 
поговоримЪ обЪ этомЪ посл. 
( Хочешь ишти ) 
МЯГКОСЕРДОВА. 
Разв$ тебф прошивно, чшо я вЪ эшо 
аЪБло вступаю ? 
МЯГКОСЕРДОВЪ ‘уходя. 


НБаЪ. 
МЯГКОСЕОДОВА. 


Послушай — ‘не приданое ли’ тому 


причиною ? 
МЯГКОСЕРрДОвЪ. 


(Уходит. ) 
‚ ЯВЛЕ-= 


Не знаю. 
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ЯВЛЕНТЕЕ ХУП. 
МЯГКОСЕРДОВА одна. 


Что это зназишЪ ? я не понимаю. 
Не уже ли мой мужЬ ... нБиЪ, онЬ 
разуменЪ ‚ и конечно не здБлаешЪ ни 
чево такова, за чшобы кн при- 
чину ‘себя укорять. 


ЯВЛЕН1Е ХУШ. 


МЯГКОСЕРДОЗА и ПРЕЛЕСТА. 
ПрЕЛЕСТА не видя. Мягхосердовой. 
Не знаю гдф сыскать Мареу ...: 
мягкКоСЕрдовл. 
Сестрица? 
` ПРЕЛЕСТА сь лхоса до. 
Чево изволише сударыня ? 
МЯГКОСЕРДОВА ласхово, 
Куда ты идешЪ душа моя ? 


преЛЕСТА ‹ь д0са,409, 
Я шла сударыня... 


В мяг 
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МЯГКОСЕрДОВА. 
АхЪ! что явижу! — шы мнБ кажешся 
сердиша ? 
ПрЕЛЕСТ Аз 
Я имБю причину сердиться. 
МЯГКОСЕРДОВА, 
Ты на меня сердита ? 
ПреЕЛЕСТА. 


НБюмЪ , сударыня... 


МЯГКоСЕрдовА, 


НослушаЙ душа моя. Ежели шебЪ 
досадно ‚ что шебя хошятЪф ошвесть 
вЬ монастырь ; шо не думай , чшобЬ 
это ошЪ меня происходило. Я шебя 
люблю ‚, и какр возможно стараться 
буду заБлашь шебя благополучною. 


; ПРЕЛЕСТА въ сторону заллахавь. 
КакЪ она умБешЪ пришворяшься! 
МЯГКОСЕРрдОвА. 
Что шебБ здЪлалось ? шы плачешЪ! 


пре- 
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пПрележстхтах въ сторону, 


КакЪ она меня обманула ! 
*’° ( Ошираеть слезы ) 


МЯГКОСЕРрдовА. 
Что причиною твоей печали ? 
ПреЛЕсСТА съ досадою: 
Безпорядки брата моево. ; 
МЯГКОСЕРДОВА съ узмеленели` 
Безпорядки брата швоего! 
преЛЕСТА. 


"ТакЪ, сударыня ‚ никому они столькд 
не извфсшны, какЪ вамЪ. 


МЯГКОСЕрдОвА. 


Что ты говоришЪ ? ..., изьясниеь 
пожалуй. 
преЛЕСТА. 


Это будешЪ безполезно. 


* * 


* 91$ 
В 2 ЯВЛ= 
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ЯВЛЕН1Е УХ, 


ГЕРМАНЪ ‚ МЯГКОСЕРДОВА и ПОЕ- 
ЛЕСТА. 
ГЕРМАНЪ хличеть, 
Андрей ! : 


ЯВЛЕНТГЕ ХХ. 


ГЕРМАНЪ, МЯГКОСЕРДОВА, ПРЕЛЕСТА 
и АНДРЕЙ. 
АНДРЕЙ ими изь хощмнаты 
Тер.мана. 
ево изволише сударь ? 
ТЕРМАНЪ разгорячась Андре 
Ну ‚ таБ же ПрамиковЬ? 
АНДРЕЙ. 
ОнЪ вр вашей комнашБ ‚ сударь, и 
вас дожидаешЪ. 
ГЕРМАНЪ. 
ОнЪ` вЬ моей комнаш6 ‚, а шы мнё 
ртова ине скажешЪ ? 
АНДРЕЙ. 
Е сударь, нфкогда было сказать, 
г 
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ГЕРМАНЪ ‚ увидя Прелесту 
Мягхосердеву ‚ говорить Преле-= 
ст у но между шЪф.жь оборачи- 
вается часто къ М ягхосеровойу 
„дабы дать ей знать ‚, что онь 
говорить на ее лцеть, 


Что ты здфсв дБлаешф ? Это мой 
залЪ. Я не хочу, чтобы сюда входи- 
ли женщины; я не хочу видбть ва* 
шу семью ; поди вонЪ. 


ПрЕЛЕСТА. 
АЯядюшка ее 

ГЕРМАНЪ. 
Поди вонЪ ‚ я шебБ говорю. 


ЯВЛЕНИЕ ХХ. 


МЯГБОСЕРДОВА, ГЕРМАНЪ и АНДРЕЙ. 
мягкосЕРДОВА Герману. 


Мзвинише меня, сударь... 


Вз ГЕ» 
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ГЕРМАНЪ обэрачиваясь то хъ 


‚вери ,`в8 хоторузю вышла Пре- 
места, шо хъ Мягхосерловой. 


Это чудное дФло! безпушная! прихо- 
дишЪ мнБ досаждать. Разв$ нЬшЪ 
другова крыльца для ней } я велю 
запереть эту дверь. 


МЯГКОСЕрДОвВА. 


Не гн5ваЙшесь ‚ сударь. Я васЬ узБ- 
ряю ... 

ТГЕРМАНЪ хочешь ишши 65 свою 

хомнашу; но не хочеть пройти 

мимо Малгхосердовой. ГоворишЪ 

„«Андрезо. 
"Гы говорищЪ,, что ПрямиковЬ вЪ моей 
комнашБ ? 
АНДРЕЙ. 


"ТакЪ, сударь. 


МЯГКОСЕОДОВА убил ‚› что 
Териань на нее досадуеть, ош- 
ходить але. 


йши, сударь, мимо меня. 
Изродыте пройши, суд: р > ГЕр- 
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ГЕРМАНЪ лроходить и 6 
досалозо ей кланяется. 
Слуга вашЪ. Я велю заперешь эту 
дверь. 
(Уходить 65 свою хомнату, и Андрей 
за нимф) 


ЯВЛЕНИЕ. ХХИ. 


МЯГКОСЕРДОВА одна. 
Какой это нравЪ! — но не столько сей 
грубтянЪ меня шревожишЬ ‚_ сколько 
смущене мужа моёво ‚, и р5чи Пре+ 
лесты. Я колеблюсь в мыслях; хо- 
чу познашь правду, и страшуся о ней 
вБдать. - 
Конецъ перваго дфйствя. 


АЪИстТвтЕ второе. 


ЯВЛЕН1Е Т, 


прямиковъ и ГЕРМАНЪ. 
ТЕРМАНЪ. 


ГП]<ЯдемЪь играшь , и не говори мнб 
больше ничево. 
прямиковъ. 


Но д$ло идешЪ о швоемф племянникБ. 


ГЕРМАНЪ разгорячаса. 


О дуракЪ, о безразсудномЪ , которой 
во всем повинуешся жен своей, и 
погибаетЪ ош своего шщеславия. 


прямиковъ. | 


КакЪ шы горячь ! любезный друть , 
как щы горячь! 
‹ РЕр” 
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ГЕРМАНЪ. 


А ты СЪ холодноспию своею меид 
скоро взбЪсишЪ. 


прямиковъ. 
Я взялся за доброе д$ло, 
ГЕРМАНЪ. 
Возми сшулЬ и садись. 
( Салител. ) 
прямиковьъ лодвигая стулЪ го» 
воришь жалхимь голосочиЪь 
ББдной этошЪ человфкЬ ! ы 
ГЕРМАНЬ. 
СЪиграемЪ сЪизнова вчерашнюю игру. 


прямиковь ш5.мь же голосом, 
Худо будешЪ. 


ГЕРМАНЪ. 
Ничево не бывало. 
ры: прямиковъ, 
Я говорю ‚ чшо будетЪ худ, 
ГЕРМАНЫ 


А. я говорю, чпю нфиЪ, ‚ АХ 
В; пря* 
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прямиковъЪ. 


Фжели шы ему не поможешЪ ‚ шо 
конечно худо будешь. 


ГЕРМАНЪ. 
Кому помочь? 
прямиковъ, 


Племяннику швоему. 

ы ГЕРМАНЪ разгорячась, 

Я говорю о игрБ. — Садись. 
прямиковъ садясь. 


Хлоото_ , я буду играшь ; но выслу- 
шай меня напередЪ. 


ГЕРМАНЪ. 


Еше ли шы мн$ о Мягкосердов6 го- 
воришь будешь ? 


прямиковъ, 
МожетЪ сшашься. 
ГЕРМАНЪ, 


"ТакЬ я и слушать не хочу. 
ха пря- 
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прямиковъ. 


Поэтому шы ненавидишЪ Маягкосер» 
дова ? 


_ ГЕРМАНЪ. 
НБшЬ , я никово не ненавижу. 
прямиковъ. 
Но есшьли шы не хочешь... 
ГЕОМАНЪ, 


Перестанъ ‚ играй; сшанемЪ играшь 5 
или я уйду. 

прямиковъ. 
Послушай еще одно. слово; 

ГЕРМАНЪ 

Какое мучене ! 

прямиковъ. 
Ты богатЪ ? 

ГЕРМАНЪ. 
БогашЪ ‚ благодаря Бога. 

прямиковъ. 


У шебя больше имфн:я ‚ нежели те 
65 надобно ? 
Вб ГЕР- 


$, бо 
ГЕРМАНЪ. 

Да— я могу помочь друзьямЪ моимЪ. 
прямиковъ. 


А ты ничево не хочешь дашь своему 
племяннику? 
ГЕРМАНЪ. 


Ни полушки. 
прямиковЪ 


СлБдовашельно ... 
КЕРМАНЪ, 


СлБдовательно ..- 
прямиковЪ 

"Ты ево ненавидишь, 
ГЕРМАНЪ разгорячаса. 


СлБдовательно шы не знаешь, о чемЪ 
говоришь. Я ненавижу ‚ не могу шер- 
пфшь ево нрава ‚ и худова ево пове- 
дентя : когда я ему дамЪ денегЪ , шо 
жтЪмЪ больше умножу пищеславе ево, 
мотшовство ^ и глупость. Пусшь он 
перем5нишЪ свои постунки ; а я пе- 

ремф- 
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ремфню свои. Я хочу, чшобЪ раская- 
н1емЪ заслужилЬ онф благодфне; а ‘не 
хочу, чтобы благодБян1е возпрепящ- 
сшвовало ему пришти вЪ раскаян!е. 


ПОЯМИКОВЪ ме шного ломол- 
чавЪ`, кажется бьинв согласень 


за р5чи Гериановы ‚и говорить 
весвма тихо. 


СтанемЪ играть. 


ГЕРМАНЪ, 
СтанемЪ. 
прямиковь играя. 
МнБ это жалко. | 
ГЕРМАНЪ яграя. 
ШахЬ Парю. 
к прямиковъ играя. 
А бЬаная эта дФвица ?.., 


р ГЕРрМАНЪ. 

- Кшо? 

% прямиковъ, 
Прелеста. 


В7 ГЕр- 
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ГЕРМАНЪ, 


А! что касаешся до ней ‚, это дБло 
другое. Говори мн$ о ней. 


( Перестаеть играта. ) 
прямиковъ. 


Ова также принуждена много шер- 
пфшь. 
ГЕРМАНЪ, 


Я уже о этомЪ думалЪ, и выдамЪ ее 
за мужЪ. 


прямиковъ. 
ТБыЪ лушче. Она шово досшойна, 
ГЕРМАНЪ. 
Не правда ли, что она милая дЪвочка? 
прамиковъ. 
Конечно правда. 
ГЕРМАНЪ, 


ШастливЪ тошЪ, за к5мЪ она будет Ъ, 
( нзехольхо лодумавь , всшаешь Говоря) " 
ПрамиковЬ ? 

пря- 
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прямикоёъ. 
Чщто,‚ мой другЬ? 


ГЕРМАНЪ. 
Послушай. 


` ПРЯМИКОВЪ вставь. 
Чево? 
ГЕРМАНЪ. 
Ты мнБ друг? 
прямиковъ. 
Б.зЬ сомнБния. 
ГЕРМАНЪ. 


Есшьли ты хочеш ее взять , я за 
тебя‘ ее выдамЪ. 


прямиковъ. 
Ково ? 
ГЕРМАНЪ, 
о ЕАН мою. 
Прямиковъ 
КакЬ 


ГЕОМАНЧЪ разгорячасьв. 
КакЬ! какЪ ! разв5 шы глухЬ? РазвБ 
шы меня не слышищЬ?. Я говорю’ яв- 
сшвек- 
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ственно. Естьли пты хочешф ее взящь, 
то я ее за шебя выдамЬ. *» 


прямиковъ. 
Га № га ! 
ГЕРМАНЪ. 


И естьли шы на ней женишкя ‚ то 
кЬ приданому ее я прибавлю еще 
пяшь шысячь собственныхЪ моихЬ 
денегЬ. Чшо шы на это скажешЪ? 


прямиковъ. 


Любезный друтЬ , шы мнБ дБлаешЪ 
много чесши. 

ГЕРМАНЪ. 
Я тебя довольно знаю ‚ и зд$лаю 
племянницу свою щасшливою. 


прямиковъ. 
Ноно ель. 

ГЕРМАНЪ. 
Чшо ? 

прямиковъ, 
БрашЬ ее... * 


гер- 
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ГЕРМАНЪ. 
БратЪ ее! брашЪ ее ; ничево не зна- 
чишЬ. . . Я ее долженЬ выдать за 


мужЬ. По закону, по духовной моево 
брата , я вЪ ней властенЪ. Ну, ду- 
май скорБе, и скажи мн ошвфшЪ. 


прямиковъ. 


Предложене швое , мой друг , не 
шакое дфло, чшобЪ не подумазЪ на 
оное согласиться ; шы во вебхЬ дБ- 
лахЪ очень скорь. 


ГЕРМАНЪ. 


Я не нахожу вЪ эшомЪ никакова 
затруднения; ежели шы ее любишЪ , 
почитаешЪ ‚ и она шебЬ ыравится , 
шакЬ дБло здЪлано. 


прямиковъ, 
ть 
ГЕРМАНЪ осерлясь, 
Однако, однако, что такое однахо? 


иря- 
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прямиковъ. 


Разв5 ты ви во что ставишЪ нера- 
венство шестнашцати и сорока пяши 
^БшЬ } 

ГЕРМАНЪ. 


Пустое ‚ шы еще молодЪ ;а я знаю 
Прелесту , она не вфтреная дЪвка. 


прямиковь, 


Да можешь бышь, она кЪ кому ни- 
будь имфешЪ склонность? 


ГЕРМАНЪ. 


Ни кЪ кому. 
прямиковъ. 


На вБрное ли шы это знаешЪ 
ГЕРМАНЪ. 


Конечно иа вБрное. ОкончимЪ , пора: 
я пойду и велю написать рядную ; 
племянница моя будетЪ за шобою. 


прямиковъ. 
Не такЪ спфши , другЬ мой, не такЪ 


спфши, 
ГЕР- 
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ГЕРМАНЪ разгорячаса. 


Да что же такое ? Еше ли шы хо- 
чешЪ меня мучить ‚ скучать мнБ и 
досаждашь своею медлБнностью и 
холодносшью 2? 


прямиковъ. 
"ТакЪ шы хочешЬ ?.... 
ГЕРМАНЪ. 


Я хочу выдашь за шебя дЪвицу пре- 
красную ‚ разумную ‚ честную и до- 
бродБшельную ; хочу дашь ей семь 
шысячь приданова ‚, и сверхЪ тово 
пяшь шысячь вЬ подарокЪ — разв это 
шебБ прошивно ? 


прямиковъ. 
Я этова не заслуживаю. 


ГЕРМАНЪ разгорячась. 
Скромность твоя меня бфсишЪ. 
прямиковь. 


Не сердись. "Ты эшова шребуешЪ? 


ГЕр- 


— 
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ГЕРМАНЪ. 
Да. 


прямиковь. 
Ну ‚ шакЪ я согласенЪ. 
ГЕРМАНЪ съ радослиёю, 
Права ? 
прямиковъ. 
Но сЪ уговоромЪ ... 
ГЕРМАНЪ, 
СЪ какимЪ? 
прямиковъ. 


Естьли сама Прелеста на то согла- 
сится. 


ГЕРМАНЪ, 
Яругова нфшЪ уговора? 
прямиковъ. 
КромБ эшова нфиЪ. 
ГЕРМАНЪ, 
Радуюсь ; я шеперь и за шо зебЪ 
ручаюсь, 


пря- 
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прямиковъ. 

*ГБиЬ лушче, есшьли это сбудется, 
ГЕРМАНЪ. 


'ВБрно — на вБрное сбудется. `Обойми 
меня, любезный племянникЪ. 


” прямиковъ. 
«СЪ радостью любезный дядюшка. 


ЯВЛЕНЕ 1. 
МЯГКОСЕРрдОвЪ ‚ ГЕРМАНЪ и Прями- 
коР+.- 


„МЯГКОСЕРДОВЪ входить в5 серед- 
ню „дверь, и усльлиа лосл5диёе 
слова дяди своего, останавливается 
У дверей своей хомнаты, 
ТЕРМАНЪ. 
Я щитаю севоднишней день щасш- 
ливымЪ днемЪ вр моей жизни. 


прямиковъ. 


Какова же шы досшоинф почшен!я , 
хюбезный друг ! 
| ГЕр- 
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ГЕРМАНЬ. 


Я пойду кЪ своему сшряпчему : все 
сёводни будешЪ готово. ( Кличеть ) 
Андрей ! 


ЯВЛЕН1Е 1Н. 
ТБ ЖЕ и АНДРЕЙ. 
ГЕРМАНЪ Чндрею. 
Подай мнБ шросшь и шляпу. 


АНДРЕЙ уходить. 


ЯВЛЕНТЕ 1\. 


прямиковЪ , ГЕРМАНЪ и МЯГКОСЕр- 
ДОВЬ у дверей своей хомнаты. 


прямиковъ. 
_А я пойду домой. 


* »х * 


ЯВЛЕ- 
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ЯВЛЕНТЕ \У. 
ТЬ ЖЕ и АНДРЕЙ. 
АНДРЕЙ лодаетЪь своему госло- 


мину троешь и шиялу, # 
уходишь, 


ЯВЛЕН1Е \У1. 
прямиковъЪ , ГЕРМАНЪ и МЯГКОСЕр- 
`  АОВЪ у своихь дверей. 
ГЕРМАНЪ. 
НЬиЪ, нЪшЪ; подожди меня. Я шош- 
часЬ приду, и мы отобфщаемЪ вмфстБ. 
прямиковъ. 


МнБ надобно писать письмы ‚, и по- 
слашь за. однимЬ челов5БкомЪ ‚ кото- 
рой отЪ меня очень далеко живетЪ. 


ГЕРМАНЪ, 


Поди вр мою комнашу; пиши, и ло- 
шли письмо СЪ АндреемЪ. Пускай 
Андрей самр ево ошнесешЪ ; онЪ ма- 

лой 
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лой доброй ‚, умной ‚, вБрной $ хотя 
я Часто ево браню ‚ однако я ево лю-. 
блю. 


прямиковъ. 


Хорошо ‚ когда шы хочешь, я оста- 
нусь у шебя. 


ГЕОМАНЬ. 
БудешЪ наше д$ло зд$лано. 
прямикозъ. 


Хорошо, шолько не забудь моево уго- 
вора. 
ГЕРМАНЬ вз.я6Ъ ево за руху, 


Дай мнЪ честное слово? 
прямиковъ. 
Даю чесшное. слово. 
ГЕРМАНЪ уходя. 
О! любезный племянник! 
МЯГКОСЕРДОВЪ слызиа лосл8д- 
нее слово, кажешея обра дованЪь 


‚Вайт * 


ЯВЛЕ- 
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ЯВЛЕНТЕ УП. 
МЯГКОСЕРДОВЪ и ПрямикОовЪь. 
ирямиковьъ не видя Мягхозерлова. 


Подлинно ‚ все что со мною шеперь 
случилось, кажешся мнБ соннымЬ ви- 
хБьтемЪ. Пришло мнБ жениться, а я 
никогда о шомЬ и не помышляль. 


мяткосЕРДОВЬ съ велихою 
ы радостью. 
АхЪЬ любезный дру"Ь, я не знаю как 
изЬявишь шебф мою благодарность. .. 
прямиковъ. Е 
За чшо 
мягкосЕрдовтЪ. 
РазвБ я не слыхал ‚ чпю сказалЪ 
мой дядюшка ? онф любишЪ меня`, 
сожалБетЪ обо мнБ ‚ пошелЪ теперь 
кр своему стряпчему ‚ и далЪ шебЪ 
честное слово. Я довольно вижу, что 
ты миБ помогЬ ‚ и все мое нещаспие 
окончиль. 
-  прямиковь. 
Небудь шакЪ скорЪ, любезный другЪ. 
Ни мало не шо дБлаешся ‚ чшо шы 
себЪ воображаешь. за 
мяг- 


У, 74 
МЯГКОСЕрдовЪ. 
КакЬ же ? 
прямиков?т. 
Я надБюсь, что со временем тебЬ 


помогу, ибуду имБбть право говоришь 


о шебБ дядБ швоему ; но до шово 
времени... 


мягкосЕрдовт, 


ВЪ чем же онь далЪ шебЪ честное 
слово ? 


прямиковъ. 


Я шебЪ все раскажу . .ОнЪ дБлаетЪ 


мн честь ивыдаешЪ за меня сесшру 
“твою... 


МЯГКОСЕрЛОВЪ 65 ралодятю. 
Сестру мою! согласенЪ ли шы на эпо? 
прямиковъ. 

Есшьли шы этим доволен будешЪ, 
МЯГКОСЕрдОвт. 


Я радуюсь ‚ и восхищаюсь : но чшо 
касается до придавова, тебф извфеш- 
но шеперешнее мое сосшолян!е, .. 


пря- 
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прямиковъ, 
Мы посл о шомЪ переговоримЪ, 
МЯГКОСЕРрдовь. 
Лозволь мнБ любезный брашЪ, обнять 
шебя чистосердечно. 
прямиковъ. 
Я вадфюсь, чшо в семЪ случаБ дядя 
швой ‘. ... 
МЯГКоОСЕРДОВЪ: = 


Эта свадьба учинишЪ меня благопо- 
лучнымЬ ‚ прекрашишЪ мое нешаспие 
и помиримЪ меня <Ъ дядюшкой .. . 
Но вошЬ и жена моя. 


ЯБЛЕНТЕ У11Т, 


МЯГКОСЕРДОВЪ ‚ МЯГКОСЕРрДОВА и 
прямиковъ. 


мМЯГКОСЕРДОВА увидя ‘мужа своево, 
Я съ нетерпфливостью тебя ожида- 
ла. Услыша голос швой ‚ пришла 


сюда... 
Г? мМЯГ^ 


$. 76 А 


МЯГКОСЕРрдовъ. 
ЗошЪ господин Прямиковр ‚ я тебЪ 
ево. представляю какЪ моево ‘браша и 
Прелестина жениха. 

МЯГКОСЕрдовА, 
Я весьма рада. ) 

прямиковъ. 

ля менабы весьма лесшно было, су- 
дарыня ‚ когда бы и вы на &е со- 


гласились. 
МЯГКОСЕрдоОВА. 


Я, сударь ‚ сердечно радуюсь м васЬ 
зоздравляю (5Ъъ сторону) Чшо же мнЪ' 
<казывали о безпорядкахф мужа мо- 


ево ? 
МЯГКОСЕРДОВЪ Прл.инхову. 
‘ЗнаешЪ ли о эшомЪ сесшра моя ? 
прямиковъ. 
Я не думаю. 
МЯГКОСЕОДОВА 65 сторону, 
"ТакЪ по этому ‚, не мужЬ мой дБла- 
етЪ эшу свадьбу. 
мягкосЕРрдовтъЪ. 
Хошиюе ли, чшобЪ я ее позвал? 
| * пря-. 
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прямиковъ. 


НЬтЪ : ее бы `мадлежало прежде `® 

семЪ увБдомишь ‚ можешф еще быть 

зашруднене. . . - ; 
МЯГКОСЕРрДОВЪ. 


Какое зашрудненте? 

Е прямиковъ. 
Можешь бышь она не согласишся. 

МЯГКОСЕРДОВЪ. 


Ничево не опасайтесь. Я знаю Пре- 
лесту ‚ и знаю’ ваши достоинства 


. . . МПоложишесь на меня ‚, я по- 
говорю сЪ сестрою. 
прямиковъ. 


НБшЪ ,‚ любезный другр, мы все д$ло 
испортимЪ : дадим волю господиыу 
Герману. | 
мяЯгскосЕрдовЪ. 
Очень хорошо. 
мягкосЕрдоОвВА в5 сторону, 
Я сево никакЪ не понимаю, 


Гз пра 


\ 78 
прямиковъ. 


Я пойду вЬ комнашу швоего дяди: 
инБ нужда писашь письмы; да и онЪ 
мнБ велБлЬ себя подождашь. Прости, 
мы скоро увидимся. 


ЯВЛЕНТЕ 1%. 
МЯГКОСЕРДОВЬ И МЯГКОСЕРДОВА. 


МЯГКОСЕРДОВА. 


По видимому , не шы выдаешь се. 
сшру свою за муж ? | 


МЯГКОСЕрдовЪ. 
ЗНе я, но дядя мой. 
МЯГКОСЕРДОВЛЯ, 
Яядя швой ! но сказывалЪ ли онЪ о 
том шебЪ? совфповалЪ ли <Ъ шобою? 
МЯГКОСЕрдОвЪ, 


О чемЪ шушЪ сов5товашь ? шы сама 
видбла Прямикова : онЬ сам шебб 
обЪ этомЪ сказывалЪ. 

мяг- 
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МЯГКОСЕРДОВА. 


Да, это была учшивость сЪ ево сто- 


роны ; но дядя швой шебЬ ничево в 
шомЬ не сказывалЪ. 


мягкосЕРрдовЪ. 
Это для шово .. 
МЯГКОСЕрдовА. 


Это для шово ... что онЪ набЪ пре- 
зираешЪ. 


мягкосЕРдДОВЪ разгорлячаса. 


Ты все шолкуешф вЪ противную сто 
а ро 

рону : ты обо всемЪ несправедливс, 

разсуждаешь. Это несносно. 


МяЯгГКоОсЕРДОВА сь нёхоторозю „до“ 
садозю. 


Это несносно! и я шебф кажусь несно- 
сною ! (5 нёжноспйю)) ахЪ, друтЪ мой! 
вЪ перьвой разЪ слышу ошЪ шебя ша- 
куя р5чи. Надобно ‚ чшобЪ шы быль 
весьма огорченЪ ; когда уже и на ме- 
ня сердишься можешь ? 


Г. МГ 


$, Зо уе 
МЯГКОСЕРДОВЪ въ сторону. 


АхЪ ! эшо правда ! (хь Млгхосерловой) 
Душа моя ! прошу у шебя прощенья. 
Но шы знаешь моево дядю › хочешЪ 
ли, чтоб мы еще больше поссорились? 
хочешь ли ‚ чшобф я обидфлЪ сестру 
свою ? ПрамиковЪ женихЪ досшойной;: 
дядя мой ево выбралЪ и шБмЬ же 
лутче для насЪ ; шЪыЪ меньше без- 
покойсшва для меня и для теб. 


МЯГКОСЕРДОВА. 


Изрядно, шы этимЪф дфломЪ веоторча- 
ешься, и я шебя за то хвалю. Но до» 
зволь мнЪ спросить : кто изъ вась 
пригошовитшЪ все нужное для свадьбы 
молодой дфвушки ? развё дядя твой 
намБбренф вЪ это входишь * и при- 
сшойно ли будешЪ ... 
МЯГКОСЕрДОвЪ. 


Это правда .... но еше дополъно 
времени осшаешся ‚ мы о шомЪ пере- 
говоримЪ. 
МЯГКОСЕрдова. 
Послушай — я люблю Прелесту ‚ те- 
65 эшо извбсшно; хошя она не =: == 
8: 
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мн платит и не заслуживаетЪ , 


чтобЪ. я о ней сшаралась: однако она 
твоя сестра... 


мягкосЕрдовЪ. 
КакЪ ! сестра моя шебя не любиш! 


за что’ ? | 
МЯГКОСЕрДОВА: 


ПерестанемЪ теперь о этомЪ говорить, 
Я прежде сЬ нею изьяснюсь $ а пд» 


сАВ... 
МЯГКОСЕВДОВЪ. 


НЬтЪ, я хочу о семЪ аБлашь ... 
МЯГКОСЕОДОВА. 

Ногоди, душа’ моя... 
мяркосеЕрдЭвЪ. 

НБютЪ — я сей часЬ это свБдашь ха“ 


и: 
МЯГКОСЕрдОвА. 


Естьли шы тово хочеш ‚ шо я ше» 
65 скажу... 
МЯГКОСЕРДОВЬ 65 сшорону. 


АхЬ ! я сшрашусв ея р$чей ! 
Г$ ры 
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мягкосЕрдовА. 
Сестра швоя... 
‚ МЯГКОСЕРДОВЪ. 
Чо } 
МЯГКОСЕРрдОвА. 


Я думаю, чшо она держишЪ сторону 
швоево дяди, 


МЯГКоОСЕрдовъЪ, 
Какь 
МЯГКОСЕРрДОВА. 
Она осмфлилась мнБ сказашь ‚ что 
дла швои в безпорядк$ ‚ и чпо .. 
мягкосЕрдовъ. 


ДЪла мои вЪ безпорядкЪ !.. ВБришь 
ли шы эшому : 


МЯГКОСЕРрДОВА. 


НБтЪ — но она _мнЪ такЪ говорила , 
будто подозрБваешЪ меня, чшо я то- 
му причиною ‚ или по крайносши , 
чшо я вЬ шомр участница. 


мягкосЕРДОВЪ разгорлчаса. 


"Тебя? она шебя подозрбваетЪ? 
МЯГ® 
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МЯГКОСЕРрдДОвА. 
Не сердись, душа моя. Она еще моло“ 
да и безЪ размышленгя эшо выгово- 
рила. 
МЯГКОСЕРДОВЪ страстныьмь го» 
осо. м. 
АхЬ ! жизнь’ моя ! 
мяЯгГкКоОсСЕрдовА, 
Не сердись. пожалуй. Чшо до меня’ 
каслешся ‚ право я о этомЬ и не ду- 
маю, Всему. дядя. швой причиною, 
МЯГКоОСЕРрдовъ. . 
АхЬ! ншЪ — дядя мой ` не злобень. 
| мМЯгГКосСЕРДОВА. . 
ОнЪ не злобенЪ !’АхЬ !'’естьли кто 
хуже ево на свфшБ ? не прошло еще: 
часа ‚ какЪ онф мнБ досадилЪ... . но. 
я-ему, прощаю». 


ЯВЛЕНИЕ Хх; = 
МЯГКОСЕрДОВЪ ›. МЯГКОСЕРДОВА, в 
слуга: . 

СЛУГА Млгхосерлову. 
Письмо это принесли теперь кЪ вамЪ> 
сударь. Гб МЯк- 
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МЯГКОСЕРДОВЪ с5 лосльшноеп! 
берешь лись.мо. 
Подай. 


ий 


ЯВЛЕНТЕ Х1. 


МЯГКОСЕРДОВЪ и МЯГКОСЕРДОВА, 


МЯГКОСЕРДОВЪ 65 сторону СЪ 
смузценземь, 


ПосиотримЪ, Оно ошЪ моево стряч” 
чева. 


( Разлечатываеть лисьмо.) 
МЯГКОСЕРДОВА. 
Кто кЬ тебБ пишешЪ? 
МЯГКОСЕРДОВЬ <5 с.муценемЪ 
"Гошчась, 


( Отходишь въ спюрону, читаеть шихо “в 
лечалишсл. ) 


мягкосЕрдОВА 45 сшороку. ` 
Не заФлалось ли какова нещастия ? 
о МЯГКОСЕРДОВЪ лрочишавь 
Я погибЬ ! 
мАг- 
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мяЯгкКосСЕРДОВА въ сторому. 
Сердце у меня трепещешЪ. 
МЯГКОСЕРДОВЪ 65 сторону, с5 вели- 
хим. сиущенземь, 


О ! бБдная моя жена ! чшо станешся | 

сЬ нею?... как ей сказашь?.,. нБшЬ 

силЬ моихЬ ! " 
МЯГКОСЕРДОВА заллахае». 


Что шакое, душа моя, что кЪ шебВ 
пишутшЪ? Скажи мнЪ ‚, или ты меня 
другомЬ своимр не щшитаешЬ } 


МЯГКОСЕрдовъ. 
Зозми, прочши, узнай мое состоян!е. 
( Отлаешь ей лисьмо и уходить. ) 


ЯВЛЕНТЕ ХЕ 


МЯГКОСЕОДОВА одна. 

Я дрожу. (чнтаеть) „Вы шеперь, су- 
›»аарь, погибаете : заимодавцевЪ ва- 
„шихр не льзя было уговорить. Опре- 
›аБлене подписано. Остерегайтесь , 
„вас хоиятЪ взять подф караулЪ,,. 
АхЬ! что я прочла? что узнала я 

тя ше- 


*А, 36 


теперь? — МужЪ мой ... вЬ долту ... 
вЪ опасносши !,.. но... возможно 
ли сему сшашься? .. онЪ не играешЪ 
в карты ... не имфетЪ ложныхЬ - 
друзей... не живет роскошно ... 
"ТакЬ ‚ развЪ я ево разорила ? ахЪ ! 
теперь я догадываюсь ! выговоры се- 
сшры ево, невависшь Германова ‚ все- 
гдашнее ево презрфн:е ко мнб.... 
все вижу я шеперь. Вижу проступокЪ 
мужа моево и вину свою. ЧрезмФфрная 
любовь ослФпила ево, ая ево погу- 
била своим невфденемЪ. Мягкосер- 
довр виноват ‚а я можеш быть и 
больше ево виновна... Но чем ше- 
перь пособить ? одинЪ дядя ево... 
можешЪ помочь ему. Но МягкосердовЪ 
вЬ шакомЪ смущен!и и огорчен!и, вЪ 
состояни ли сЪ нимЪ говорить? ... 
.. .АхЬ! ествли я шому невинная 
причина . . . . для чево нейши 
мнБ самой кЪ дядБ ево. ... Нойду , 
брошусь кЪ ногамЪ ево. .. Но могуль 
я надфяться склонить ево?.., Дол- 
жна ли я сносишь ево грубости? ... 
Но что до тово д$ла? Презрфвйе ево 


сносно инБ будешЪ ‚ естьли шолько 
могу 
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могу поправить бФдешвенное состоя- 
не моево мужа? Пойду кЬ нему , 
пойду. 


(„Хочешь ишши в5 хомнаты Германовы. } 


ЯВЛЕН1Е ХПЬ 


МЯГКОСЕРДОВА и МАреА. ^ 
МАреА: 


Что д5лаеше вы здЪсь ‚ сударыня ? 
господин МатоииОВ шерзается и 
мучишся. 


МАСКОСЕРдОВА. 
АхЬ !... пойду ево уговаривать. 


д 


ЯВЛЕНТЕ У. 


МАРреА одна. 


Кактя бБды! как!е безпорядки! естьли 
она шому причиною ‚ то о ней не- 
чево и жалфшь ... Ково я вижу? 

* * 

2 * 

ЯВЛЕ- 
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ЯВЛЕНТЕ ХУ. 
МИЛОВИДОВЪ и МАРеА. 
МАрел. 
За чемЪ вы, сударь ? вы весьма вЬ ху- 
дую пору пришли : весь дом вЪ ие- 
чали. 
МИЛОвВиИдДовЪ. 
Я это знаю — я шеперь только былЪ 
у стшряпчева господина Мягкосердога, 
и пришелЬ сЪ шфмЪ, чтобы ему слу- 
жить деньгами моими. 
мАрел. 
Это весьма чесшное и великодушное 
дЪло, 
МИЛОВИ ДОВЪ,` 
У себя: ли господин ГерманЪ? 
млред. 
НБтЪ — Слуга мнЪ сказалЪ, чшо онЪ 
лошелЬ кЪ своешу стряпчему. 
МИЛОВИДОВЪ. 
КЪ сшряпчему ? 
МАреА. 
Да, сударь — но развБ ваиЪ нужда с 
ним говоришь ? 
. ми- 
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МИЛОВИДОВЪ. 
Такр — я хочу зд $сь со всфми перегово- 
рить. Я сЬ сожал5ытемЪ вижу безпоряд- 
ки Мягкосердова. Я ни ошЪ ково не за- 
вишу, имБю досшашокЪ; люблю Пре- 
лесшу и нам5ренЪ предложить чшобЪ 
ее отдали за меня без приданова, и 
сЬ нею раздфлишь все, что я имфю, 
мАрел. 
"Такой поступокЪ весьма похваленЪ : 
‚ не льзя лушче доказать , любви м 
великодушия. 
МИЛОБВИДОВЪ. 
Могу ли я ласкашься надеждою .. 
мАрел. 


Конечно — и ш$мЪ еше боле, что Пре- 
лесту любишЪ дядя ее ‚ и намфренЬ 
выдать ее за муж. 


МИЛОВИДОВЪ 
За мужЬ ? 
‚ МАреАд. \ 
Да. > 
МИЛОВИДОВЪ, 


Но естьли он намБренЪ выдавать ее, 
такЪ он захочетЪ самф выбрать ей 
жениха. МАреА 
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МАРФА не „много ло.молчавъ. 
МожешЪ и шо быть. 
МИЛОВИДОВЪ. 
ТакЪ , разв5 это меня ушфшаетЪ? 
МАрел. 


Однако и не печалишЪ ? ( оборотясх 
аъ хулиса.мь. ) Войдише сюда, суда- 
рына, 


ЯВЛЕНТЕ ХУГ. 
преЛЕСТА ‚ МИЛОВИДОВЪ и МАреА, 


ПреЕЛЕСТА. 
Я чрезвычайно испугалась. ... 
МИЛОВИДОВЪЬ Прелесш$. 
Что вамЪ зд$лалось , сударыня ? 
ПрЕЛЕСТА Милогидову, 
Нещастной брашЪ мой. .. 
МАРФА Прелесш$. 
Еще шаковЬ же? 
ПрЕЛЕСТА Маре. 
Н5сколько спокойнфе, 


мАр- 
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мАред. 


Послушайте, сударыня, послушайше: 
господин Миловидов сказалЪ мнБ 
весьма прияшные вфсеши для васЪ и 
для братца вашева. 


ПрЕЛЕСТА. 
И для брашца ? 
мАред. 
ЕсшьлибЪ вы знали ево намБрене... 
МИЛОВИДОВЪ шихо МарэЪ. 


Не сказывай еЙ ничево. (сборотяса хъ 
Прелест8.) Чево не можно здФлашь для 


нее ? 
МАреА. 
Но надобно о тшомЪ поговорить сЪ го- 
сподиномЪ ГерманомЪ. 
преЛЕСТА. 
Маред ‚ возми это дБло на себя. 
МАреА. 


Очень хорошо, ЧтожЪ я ему скажу } 
посовфтуемЪ ... Но кшо то идешЪ? 
( лодходить хь хомнатЪ Гержановой и 
лриходить назаль) Это господин Пря- 

ми- 


АА; 02 
миковЪ. (Миловил0ву) Не показывай“ 


шесь ему. ПойдемЬ вЬ мою горницу,. 
м шамЪ посов5туемЪ. 


МИЛОВИДОВЪ Прелесш®. 
Естьли вы увидите брашца вашева., 
мАрел. 
Да подише, сударь, скорФе. 
(уходить съ ни.мь,) 


ЯВЛЕНХЕ ХУИ. 
преЕЛЕСТА и ПрямикОовЪ. 


ПРЕЛЕСТА в5 сторону. 
Что инф здфсь дфлашь ‹Ъ Прямико“ 
вымЬ ‚, лушче я пойду. 
прямиковъ. 
Постойте, сударыня — послушайше, .. 
преЛЕСТА. 
Чево изволите, сударь ? 
прямиковъ. 


ВидБлисьли вы сЪсвоимЬ дядюшкой, 
м не сказывалЬ ли он вамЪ чево? 
пре- 


®, 23 
ПрЕЛЕСТА. 
Я < нимЪ видФлась севодни по ушру. 
‘прямиковъ. 
Прежде нежели онЪ со двора побхалЬ? 
преЕЛЕСТА. 
Да, сударь. 
прямиксвъ. 
ПриБхалЪ ли он домой ? 
ПрЕЛЕСТА. 
НБеЪ, сударь. 
прямиковъ 65 сторону. 
Она еще ничево не вБдаешЪ. 
пПреЛЕСТА. „ 
Дозвольше мнБ спросить у васЪ : не 
здБлалось ли чево новаго ‘вр нашемЬ 
домБ ? 
'Прямиковъ. 
ДАздюшка вашЪ, очень васЬ любишЪ. 
прелЕСТА. 
ОнЪ ко мнБ милосшивЬ. 
прямиковъ, 
\ОнЪ ... очень много о васЪ помышля- 
ещь. 
| пре- 
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ПРЕЛЕСТА. 
ОтЪ сево зависишЪ мое щастье, 
: прямиковъ. 
ОнЪ намБренЪ вас выдать за мужЪ, 
преЛЕСТА ничево не отв5чаетЪ, 
прямиковъ. 
Что вы на эшо скажеше ? 
ПРЕЛЕСТА ничево не отвфчаеть, 
прямиковъ. 
Согласны ли вы ишти за мужЬ ? 
преЛЕСТА. 
Воля дядюшкина. 
прямиковъ. 
Хошише ли вы ‚ чтобЪ я вамЪ еще 
чшо нибуде сказалЬ ? 
ПРЕЛЕСТА сЪ лзюболыьшетво.мЪ, 
КакЪ изволише, сударь. 
прямиковь. 
ЖенихЪ вамЪ уже назначенЪ. 
ПреЕЛЕСТА 65 сторону. 
АхЪ ! я этова давно боялась, 
- Прямиковь въ сторону. 


Не знаю, рада ли она или нбшЪ? 
 ПОЕ- 
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преЛЕСТА. 
Дозвольше мн$ спросить, сударь? .. 
прямиковъ. 
Чево изволите, сударыня? 
ПрЕЛЕСТА сь робостёю, 


ЗнакомЪ ли вамЬ назначенный мнБ 
женихьЬ ? : 


прямиковъ. 
ЗнакомЪ, сударыня. ОнЪ и вамЪ знакомЪ. 
ПРЕЛЕСТА съ ралостёю. 

И мнБ, сударь ? 
прямиковъ. 

ДЪйсшвительно знакомЪ, сударына, 
ПреЛЕСТА. 

Дозвольше мнф, сударь... 
прямиковъ. 

Чево изволише, сударыня? 


пПрРЕЛЕСТА. 


Спросить у васЪ имя сево молодова 
челов$ка ? 


прямиковъ. 
Имя молодова человЪка ? 
преЛеЕСТА. 

Аа ‚ есшьли вы ево знаеше, 


ы пря- _ 
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прямиковъ. 
Но - - - он можеш статься н 
очень молодЪ ? 
ПреЕЛЕсСТА въ спорону. 
О Боже ! . 

прямиковъ. 
Вы разумны .,. зависише ошЪ дх- 
дющшки своего... 

прелеста. 
Разв$ вы думаеше, сударь ‚ чшо дя- 
дюшка захочет здфлашь меня не- 
щастливою ? 

прямиковъ. 
Что вы называете своимЪ нещаспиемЪ 

ПрРЕЛЕСТА сЪ горячностьзю. 


Когда безЬ моево соглачя выдаюшВ 
меня за муж. — Но дядюшка мой 
ъсегда быль ко мнБ милостив : кто 
ему подал такой сов5тЪ? Кшо пред- 
ставилЬ ему этова жениха ? 
прямиковъ. 

Но. . . . есшьли эшо я предста 
вилЬ сударыня? 


пре“ 
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прельхеста 65 радость, 
Вы, сударь? — шфыЬ для меня лушче: 
прямиковьъ с у,деволлстое.мъ, 
ТЬыЪ. для васЬ лушче ?. 
| прелвдста. . 
Да, сударь — я-васЪ знаю ‚ вы 'разву- 
дительны ‚ и я на васЪ полагаюсь 
Ежели вы ему‘ с1е- присовЪтовали $ 
такЪ я надфюсь ‚ чшо вы сыщете 
способЪ и ошсовфшоватяь. 
прямиковъ въ в#6рояу.^- 
Это не худо. ( Прелесть) Послушай“ 
те`, сударыня. 
у преЛЕСТА. 
Чево, сударь ? ` 
прямиковъ, *- 
Не любише “ли ‘вы ‘ково, ›, 
прЕЛЕСТА: `опраетибь ь 
АхЪ , сударь Г 
прямиковз. 
Я васЪ' разумЪю. ^ 
д 
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ПреЕЛЕСТА, 
Сжальшесь ымадо мною! 
прямиковъ &5 сторону. 


Я правду ‘товорилЬ... я эшо пред- 
видЪлЪ. По щастью моему ‚ я вЪ нее 
не влюблен ‚ однако она мн не про- 


шивна. 
ПреЕЛЕСТА. 


Вы ннБ ничево не ошвБчаеше, сударь, 
прямиковъ. 


Но, сударыня ... 
ПреЕЛЕСТА. 


РазвБ вы обязаны старапься о пользЬ 
назначеннова мнЪ жениха ? 


прямиковтъ, 
И по правда. 
ПрелеСТА съ горячноспию. 


Я вамЪ сказываю ‚ чшо я буду ево 
менавидфть. 
прямиковъ въ сторону. 


МнБ пряшно ея чисшосердетте. 
- пре 


с №2м 
ПрРЕЛЕСТА, 


АхЪ! сжальшесь надо мною ‚, будыше 
великодушны! 


прямиковъ. 


Хорошо, сударыня ... исполню вашу 
прозьбу. — Я оббщаюсь вам служить 
‚.. поговорю с вашимЪ дядюшкой 
и буду стараться васЪ удовольсшво- 
ваШЬ. 


прелькеестах с радосшёю. 
АхЪ! какЪ вы любезны! 
прямиковь в сторону. 
Она мнБ жалка. 
преЛЕСТА съ восхищенем. 


Я васЪ буду щиташть своимЪ благод $ 
шелемЪ, защишникомЬ и ошцомЪ. 


( БеретЪ ево за’ руху. ) 
прямиковъ далуеть у ней руху, 
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$, тоо 
ЯВЛЕНТЕ^ ХУИТ, 


прямиковъ , ПреЕЛЕСТА и, ГЕРМАНЪ, 

ГЕРМАНЪ съ веселььмь вн.ло-жь. 
„Хорошо, хорошо, дЪтушки ! мн -ве- 
село. на. васЬ смотрфть, ‚ 


преЛЕСТА ‘отходить заетыь яяся . © 
Пряжиховь усифхаетеся, 


ГЕРМАНЬ, . 


Что же такое *® РазвБ вы меня бо- 
итесь ? вишь мнЪ эшо не прошивно. 
"Ты. хорошо здФлалЪ ПрямиковЪ ‚ что 
о сговор ее увфдомилЪ. — Обними 


своего жениха, сударыня. 
прелеСТА съ емраадия 


`Что слышу я ! 


ДО, [1 ‚сторону к, р 
Открылась ей наша шайнА,. > 


ГЕРМАНЪ Прелеешь разгорячаса. 


Что это значишЪ ? КакЬ’шы ие кь 


сшаши скромничаешЬ ? Без меня ты 
%Ъ 


З, лот. 


кЪ нему подходишЪ, а при мнБ изво- 
лишф$ ошдаляться. — Подойди кЬ 
нему (Прл.жихову) И шы шакже _ле-. 
дойди сюда. 
прямиковъ-.елблсх. 
Послушай мой друг! 
ГЕРМАНЪ, 


Ты см5ешься, я не запрещаю смБять- * 

ся: но я нехочу чшобы меня бФсихи. 

СлышишЪф ли пгы господин насмфш- 

микЪ? Подойди ко мнЪ, послушай! 
прямиковъь 

Но послушай шы меня! 

`ГЕРМАНЪ' Ирелёств, 
Подойди же. 

(Жочеть взять ее за руху. ) 
пПреЛЕСТА заллахавъь 
Дядюшка . . . 

- ГЕРМАНЪ. .Прелесп $", 
Ты’‘плачешЬ ‚ шы ”робячишься ! Мнв 
кажется ‘шы шушишЪ надо’мною. 

р ВК А ( Бе-^ 
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( Берешь ее за руху ‚, и лриволить на 
средину театра ;` лото.мь оборачивается 
х5 Пря.михову ‚ и говоришЪ ему сЪ весе- 
‚аы,мь видоьмь. ) Поимали мы ее. 


прямиков?ъ. 
По крайности выслушай меня. 
ГЕРМАНЪ, 
Молчи. 
преЕЛЕСТА. 
Дядюшка АЕ " 
ГЕРМАНЪ. 


Молчи. — (Прл.михову` Я все распо- 
рядилЪ : рядная уже загошовлена ‚ и 
мы ее севодни подпишем}. 


прямиковъ. 
Ноестьли бы шы меня выслушал — 
 ГЕРМАНЪ, 
Молчи — что касаешся до приданова, 
-зто брашЪ мой глупо здФлалЪ, оставя 
ево вЪ рукахЪ у своево сына. Я думаю 
что он ево промошалЪ ; но мнБ до 


тово дфла нБшЪ. Я доправлю при- 
да- 


А, 103. д 


даное, оно пропасшь не можетЪ ‚, и я 
вЪ шомЪ ручаюсь. р 


Прелесхтхтаха в5 сторону. 
НБшЪ силЪ моихЪ боле шерибть. 


прямиковъ. 
Все это очень хорошо ‚, однако .,. 
ГЕРМАНЪ. 
Что такое ? 
Прямиковъ смотря на Прелесту`. 


Е4 хочется сЪ шобою поговорить © 
этомЪ дБлБ. 


ПРрЕЛЕСТА оробБеъ. 
МнБ ‚, сударь ? 
ГЕРМАНЪ, 
ПосмотрВлЪ бы я какЪ бы она несо- 
гласилась на шо, что я приказываю, 
что я дБлаю и чево я хочу. Что я 
хочу ‚ приказываю и дБлаю , по я 


дБлаю, хочу и приказываю для тво- 
ей же пользы ; слышишЪ ди ты ? 


- : 44 пря- 
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„прямиковъ. 
"ТакЬ я самЪ буду говорите. - 
"ГЕРМАНЪ, 
А чтобы. пы. мБ. сказалЪ ? 
пряхиковъ. 


Что свадьба наша не можешь совер” 


щишься, 
ТГЕРМАЗЪ. 


Что за чоршЪ! ( Прелеста . ислугамась 
и отстулаетъ назаль, а Германъ лодхо- 
дить 5 Иря.михову ) "Гы‘мнЪ даль че- 
стное. слово. 
прямиковъ. | 
Правда ‚ся; далЪ слово ,. но сЪ угово- 
ром... . 
ГЕРМАНЪ оборотяса хЪ Прелест$. 
ТакЪ, эшо она. изволитЪ упрямиться! 
‚ (`Грозшнь. ей } 
„прямиковъ. 
НБмЬ, сударь ‚ вы, ошибаетесь. 


ГЕС- 


«А, тоб 
ГЕРМАНЪ оборотлея- хз Пря.михову. 


"ТакЪ по этому, шы, не держишЪ дан-° 
наго слова? 


ПРЕЛЕСТА 65 сёе время ухддишь 


ЯВЛЕНИЕ Х1Х. 


‘Прямиковь и ГЕБМАНЪ. 
ГЕРМАНЪ яродолжал. рёчь свою. 


Ты презираешь ‘мою ‘дружбу. , ги’ лю- 
бовь`мою-кЬ шебЪ.. 
прямиковъ. 
Но выслушай причину : . ‹ 
ГЕРМАНЪ. 
НБиЪ никакой причины — "Я чесш- 
ной человфкЪ ,‘и`ежели шы шакже 


честенЪ , так сей часЪ 2..0. +в № 
( Оборот ле хлизеть )‹Прелеста ! 


прямиков»ъ уббгал.. 
Какой человфкЪ пон меня зыведешь 
„изЬ шерпфвйя! 
} д; ‘гер- 
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ГЕРМАНЪ. 
ТдБ она? Прелесша! гей! кшо туш! 


ЯВЛЕНТЕ ХХ. 


ГЕРМАНЪ одинъ, 


Андрей! Мареа!... Но я ее найду.— 
А шеперь мнЪ нужда до шебя.... 
{ оборачиваешея и не видя Пря.михова 
стоишь 65 изу-мленёи ) Что это !и 
онЪ ушолЪ? (хличешь) ПрямиковЪ! Пря- 
миковЪ ! другЪ мой ! АхЪ неблагодар- 
ной ! — Гей! кшо шушЪ? Андрей! 


ЯВЛЕН!Е ХХ!. 
ГЕРМАНЪ и АНДРЕЙ, 
АНДРЕЙ. 
Чево ‚ сударь? 

ГЕРМАНЪ. 
Ты мн5 не отвБчаешЪ, бездФльник! 

АНДРЕЙ. 
Я за5сь, сударь. 
ГЕр- 
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ГЕРМАНЪ. 


БездфльникЬ ‚ я шебя звалЪ десять 
разЪ. 
АНДРЕЙ. 


Я неслыхалЪ, сударь. ., 
ГЕРМАНЪ. 
Десяшь разЪ ‚ бездФльникЪ ! 
АНДРЕЙ 65 сторону. 
ОнЪ очень сердишЪ, 
ГЕРМАНЪ, 
Не видалЪ ли шы Прямикова? 
АНДРЕЙ схоро. 


Вид ль, сударь. 
ГЕРМАНЪ. 
ГдЪ он ? | 
” АНДРЕЙ, 
ОнЪ уБхалЪ. 
ГЕРМАНЪ разгорлчяел, 


Ъ: 
Как ! онЬ на А ан» 
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АНДРЕЙ, ехоро. 
ТакЪ, уБхалЬ, сударь ‚: какЪ,всБ люда 
уБзжаюшЬ: 
ГЕРМАНЪ 65’ велихимь сердиемб. 
АхЪ , бездБльник! — Так ли ошвБ- 
чаютЪ господину ? 
(Грозить. ему»а, Чнярей отстулаетт) 
„АНДРЕЙ. 


Есть ли явамЪ прошивенф, шакЪ. ои= 
пустише меня, сударь... 


ГЕРМАНЬ. 
Отпустить тебя плушЪ } 


( Грозить етуза` Чндрей ошстулал на» 

задь, улаль межлу стуломь и столом 

Германь бъжить в лолнимаеть ево.) 

. ь т. 

АЙ! ай! 
(облохачивается 1 на ету, иохажеть уро 
оНЪ ушився.) 

`` РЕРМАНЪ, 

Что шебЪ мл 

у АНД- 


/ 
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„АНАРЕЙ. 
Я, сударь, ушибся : вы меня „изувб-. 
чили. 


* КЕРМАНЬ. 05. чувотвительностю 
въ спюрону. 


МнБ это досадно: ( Аядогю) МожешВ 
ли ты приступить на ногу? 
АНДРЕЙ. хрожаеть 
Я думаю, чпю могу ‚. сударь. 
.ГЕРМАНЬ 
Поди: вон. ^ 
‚АНДРЕЙ. лечально. 
Вы меня, сударь, отсылаеше ? 
ГЕРМАНЪ. 


НБтЪ.--—‘поди кр женЪ.своеЙ , пусть 
посмотрятЪ швою вогу. (‹Вынимаеть 
хошьлехь и хочеть ету ‚дать денегь ) 
ВБошЪ, на ‚, возми на лБкарство. 


АНАРЕЙ. въ. сторону. 


Какой милостивой господинь! 
47 ГЕр- 
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ГЕРМАНЪ даеть ежу ‚денег, 
Возми же. 
АНДРЕЙ, 
НБтЪ, сударь, я думаю чшо это и 
шакЬ пройдещь. 
ГЕРМАНЪ. 


НЬтЪ ничево ‚ возми. 
АНДРЕЙ. 
На что, сударь, мнЪ деньги’... 
ГЕРМАНЪ разгорячасв. 
Какр ! шы не берешЪ денегЪ ? раззБ 
это сЪ досады или сЪ злосши ? разв 
шы думаеш ‚ чшо я нарочно тебя 
ушибЬ ? возми ‚ возми мой друтЬ ‚ не 
осерди меня. 
АНДРЕЙ взлябь ден»ги. 
Не гн5вайЙшесь , сударь — я васЪ бла- 
годарю за вашу милость. 
ГЕРМАНЪ. 


"ГошчасЪ поди домой, 
АНДРЕЙ. 


Слышу, сударь. 
Е: (Хро-маеть.)) 


гЕр- 
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ГЕРМАНЪ, 


Поди потихоньку. 
АНДРЕЙ. 
Слышу , сударь. 
ГЕРМАНЪ. 
Посшой, постой — возми мою трость, 
АНДРЕЙ. 
На что, сударь... 
ГЕРМАНЪ. 
Возми, я шебЪ говорю — я шакф хочу. 
АНАРЕЙ берешь шрость и уходить геворл: 
Как онЪ ко мнБ милосшивЬ! 


ЯВЛЕН1Е ХХИ. 
ГЕРМАНЪ и МАРреА. 


ГЕРМАНЪ. 
Это со мною случилось вЪ перьвой 
разЪ отЪ роду .... До чево довела 


меня проклятая моя вспыльчивость! 
(лре. 


Зе 112 и 


( лрохаживаясь ло теипру.) А виноватЪ | 

ПрямиковЬ ...-онЬ вывелЬ меня изь. 

шерп$нтя. } 
МАр@А. 

Время обЪдашь : прикажише ли на 

столЬ носить кушанье? 

ГЕРМАНЪ :разгорячасжь 
Поди: от меня: кр -чорту. 
(Уходит въ сво: хо-мнату. ) 


ЯВЛЕНТЕ` “ХХ, 
мАреА: одна. 


Хорошф теперь господинЪ мой. —`Не 
могу я севодни‘податйь помощь ‘Пре- 
лестБ ; видно что нечево здЪсь д 
лашь и Миловидову. 


Конець втораго дфйстая. 
Ук А 8 у ` 


\ 
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АБИСТВТЕ ТРрЕТТЕ.. 
ЯВЛЕНТЕ Т. 
`-МАРОл и’ АНДРЕЙ. 
( Чндрей входить в середийе двери, в 
Марва из5 хоинаты‹ Млгхосердова. } 
МАреА. 
Гы уже и воротился? 
АНДРЕЙ - олиралел- на’ треста. 


Я не множко хромаю ; однако это 
пройдетЪ ; я не столько ушибся , 
какЪ испугался. Эта боль не стоитЪ 
шЪхЬ `денегЬ., - которые ^ господинЪ 
мой далЬ мнБ на лЬкарсшво. 


мАреА. 


Иногда бЪда родит" бЪлу ; -а тебБ` 
твоя бБда прибыль принесла. 
у АНД- 
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АНДРЕЙ сь довольны.мЬ видом. 


КакЪ же жалосшливЪ господинЪ мой! 
онр столько 0бо мнБ заботился, что 
это меня право вЪ слезы вгело; я бы 
ему просшилЬ, хошя бы онЪ мнБ пе- 
реломилЪ и ногу. 


мАрел. 
ОнЪ очень вспыльчивЬ !.. Жаль что 
за нимЪ есть этотЪ порокЪ. 
АНДРЕЙ. ь 
Но кто без порока? 
мАред. 


Поди, поди кЪ нему. ЗнаешЪ ли шы, 
что онф еще не обфдалЪ? 


АНДРЕЙ. 
Как — посБхЪ порь не обфдалЪ? 
МАреА. 


АхЪ! мой друг, великая бФда здТла- 
лась у набсЪ вЬ домф. 


.АНА- 
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АНДРЕЙ. 


Я это знаю ‚ я встрфшился СЪ шво= 
имЬ племянникомЪ, и онЪ мнБ все ра- 
сказалЪ. Для тово шо я и ворошил- 
ся шакЪ скоро. ВБдаешЬ ли о эшомЬ 
господинЬ мой ? 


МАреА. 
Не думаю. 
Андрей. 
‚ Ах! какЪ ему это досадно будетЪ ! 
мАред. . 
Правда — да жалка и Прелеста. 
АНДРЕЙ. 
А МиловидовЪ .... 
мАреА. ° 


Миловидов? — МиловидовЪ еще здЪсь, 
не хочет ошсюда ишши : онЬ уго- 
вариваетЪ брата, смотшритЪ на сестру, 
ушБшаетЪь госпожу — Мягкосердову. 
ОдинЪ отчаяваештся,- другая. воздыха - 
ет ‚ а шрешья плачешь. 

АВД- 
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АНДРЕЙ. 
Но вить шы оббщала потоворишь. го- 
сподину Герману ?... 

‚мАрел. 

Дл, я ему поговорю ; но`иеперь’ онь 
очень сердитЪ. ь 
АНДРЕЙ. 

Я посмошрю ‚ каковЪ онЪ :`я’ пойду 
относишь ему шростть: ево. 

мАреА. 


Поди, и ежели шы впримбтишф что 
онф не шакЪ уже’сердишЪ, шакЪ ска- 
жи ему о нещасп!и ево племянника. 


1 


АНДОЕЙ. 


Хорошо, я ему скажу и принесу ше- 
65 ошвфщтьЬ. 


(`Опворлеть тихо ' двери’ Германсвы ‚: вхо 
‚ дить въхомнату у‘ и затворяеть- дверё ) 


мАрол. 


Поди,`мой ` дру! ‚ поди`‘пошихонтку. 
ЯВЛЕ- 
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=” о ЯВЛЕНЕ“И, 


МА рел одна. 


ЭтотЪ`Андрей доброй малой, шихой, 
честной , услужлигой ‚, и онф шолько 
одинЪ мнБ нравишся во всем домЪу 
а сЬ другими я и не вожусь. 
$—————— 
ЯВЛЕНТЕ ИЕ 


прямиковЪ и МАреА. 
прямиковъ: мворя тихо; и зусмфхаясз, 


_ Что скажешЬ Мареа ? 
мАред. . 
Ничего, сударь. 
прямиковъ усльхаяся. 
ПересталЪ ли сердиться ГермаыЪ; ? ›_ 
МАреА.. 


ОнЪ вспыльчивЪ , ‚ине, удивительно 
когда онЪ разсердится ; звызево сами 


Яовольно знаеше, 
пря- 
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прямиковъ. 
Да сердишЪ ли онф на меня? 
мАред. 


КакЪ, сударь? развЪ онЪф на васф осер- 
дился? 
пПрямиковЪ с.иБяся. 


Конечно на меня : но я ево знаю , я 
тотовЬ держашь закладЪ ‚, что ежели 
я кЪ нему приду ‚ такЪ он первой 
бросится сбнимать меня. 


МАред. 


МожетЪ статься ; онф васЪ почиша- 
етЪ, любишЪ, васЪ шолько одново ши- 
шаешЪ друтомЪ своим... Однако 
эте мн чудно, онф такой горячей и 
вспыльчивой человфкЪ: а вы, позволь- 
ше мнЪ сказашь ,‚ вы сушей флегма- 
тик ; какЪ вы можеше быть зЪ 
дружбЪ : 


прямиковъ. 


ОтЪ тово шо шочно и дружба наша 
долговременна. 


мАр- 


+, 119 
мАрел. 
Подише же , сударь , кЪ нему. 
прямиковъ. 


НБтЪ: мнБ бы хошФБлось прежде узи- 
&Ъшь Прелесту. ГдЪ теперь она? 


МАрел: 


Она у своево браша. Знаеше ли вы 
что сЬ ним случилось 


_Прямиковьсь чувствителаностёю. 
Знаю ‚ всЪ шеперь о шомЪ говоряшЪ, 
` мАред. 

А что шакое сказываюшЪ? 
прямиковъ. 


Можешф ли шы это спрашивать ? 
Добрые люди о немЪ сожалфюштЪ , 
злые смбюшся, а неблагодарные ево 
оставляютЪ, 

мАрел. 


Таково шо вЬ свёфшБ жише. 


пря» 
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прямиковъ, 

Могу ли я видфть Прелесту? ” 
МАрел. 


А я, могу ли у васЪ спросишь, какая 
вамЬ до нее нужда? 


прямиковъ, 


Я слышалЪ ‚ чшо какой шо Мило- 
Вино те а 


МАред смфяся: 
АхЬ!`. . . Миловидов? ' 
прямиковъ. 
Ты ево знаешЪ? 
МАрех. ‘, 
Очень › сударь”; знаю,” 
прямиковъ, . 
"ТБмЬ лушче, шы мнБ будешь ‘по- 
могАщь, 
иАрех. - п 
Рада вею душою. 
пря- 
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прямиковъ. 


МнБ надобно прежде увидбБше Пре- 
месту... 


МАреА. 
А посл увидЪть Миловидова... 
прямиковъ. 
Да, мн хочется и ево сыскать. 
МАрел усмбхалсь. 
Нодите, подише кЪ Магкосердову. Вы 
зарутФ два дЪла здБлаеще. 


- прямиковъ. 
КакимЪ образомЪ 3 
мАрел, 
ОнЬ шамЪ. 
прямиковъ. 
Тань МилозидовЬ ? у. 
МАред. 
Фа, сударь. 
прямиковъ. 


Радуюсь ; сей часЪ` туда пойду. 
Е МАр- 
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маред. 
Ноетойше, постойтше; прикажеше лй 
о васЪ доложить ? 
ПРЯМИКОВЪ с.иБяс». 


Ты шушишЪ ! разв5 мн кЪ шурину 
своему не льзя войши безЪ доклада? 
МАреА. 
КакЪ, сударь ! кЪ шурину? 
прямиковъ. 


КЪЬ шурину. 
МАред. 
Да кЪ какому? 


прямиковъ. 
ТакЪ шы еще ничево не знаешЪ ? 
МАред. 
НБтЪ, сударь. 
прямиковъ. 
Ну ‚ шакЪ шы свбдаешЪ посл. 
( Входишь хъ М ягхосердову. )) 


ж * 
ы ЯВ» 
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ЯВЛЕНИЕ ТУ. 
МАРФА одна. 


МнБ кажешся онЪ <Ъ ума сошолЪ. ‚ 


! 


ЯВЛЕНТЕ У. 
ГЕРМАНЪ и МАреА. 
ГЕРМАНЪ говоря у дверей своей хомнатым 


Останься шутЪ; я пошлю письмо СВ 
другимЪ. Осшанья тушЪ... Я шакЬ 


хочу ...( оборачивается ) Маре $ 
мАред. 
Чево, сударь? 
ГЕРМАНЪ, 


Поди сыщи слугу ‚, и скажи чшобЪ 
он шошчасЪ ошнесЬ это письмо кЬ 
Прямикову. (Оглядываясь на свозо хол 
нату) Эдакой безумной! он еще хро+ 
маешЬ , а хочешЪ со двора ишти { 
( Мареф ) поди же. 


Ез ‚мар- 


` 
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м’Арел. 
43 - - сударь... 
ГЕРМАНЬ, 
Поворачивайся. 
мАред. 
Да - -- ПрямиковЪ ... 
ГЕРМАНЪ огерляса, 
Да, .. пошли письмо кЪ Прамикову. 


мМАреА. 
ОнЬ здБсь. 
ГЕРМАНЪ. 
Кшо ? 
мАрел. 
ПрямиковЬ. 
ГЕРМАНЪ, 
`ГаАБ? 
млреА. 
Вась, 
ча ГЕРМАНЪ, 
ПрямиковЪ здЪсь ? 
мАред. 


Да, сударь. ь 
СЕр- 
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- _ ГЕРМАНЬ. 
Га онЪ ? 
мАред. 
У племянника вашева. 
ГЕРМАНЬ осердяся: 
У племянника моево ! ПрямиковЪ у 
племянника моево !' вижу я теперь 
что это такое; я все разумФю. (Марфз) 
Поди кЬ Прямикову ; скажи ему ошЬ 
меня... нЬшЬ, не ходи в эту про- 
клятую комнату. Естьли нога трох 
туда. ступекть ‚ такЪ я шебЪ ногу 
переломлю. Позови людей эвлова без. 
пушнова... НЪФшЪ не зови их... 
Поли сама, поди, позови скорфе Пря- 
микова. — Ну чшо же ? 
мАрел. 
Ишши. ли мнБ, сударь, или нейти? 
ГЕРМАНЪ. 


Поди, поди; не выводи меня из шер» 
пЪния. 


мАрел уходить хь Мягхосердову. 


* 
Е} ЯВЛЕ- 
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ЯВЛЕНТЕ \1, 


ГЕРМАНЪ одияь, : 


Конечно шакЪ. -— ПрямиковЬ узналЪ 
зЪ какое ужасное разорене пришелЪ 
ршошф нешасшный. Да , онЪ узналЪ 
о шсмЪ прежде меня, и я бы ничево 
еще о семЪ не вфдалЪ, ежелибы Анд- 
рей мнБ всево не расказалЪ. ‘Точно 
так — МрямиковЬ опасается всту- 
пишь в родство сЪ разореннымЪ  че- 
ловФкомр $ он шеперь у нево ‚ он 
можешф быть примБчаетЪ всф ево по- 
сшупки, и хочет обо вемф УузЗдашет. 
Но для чево онф мвЪ не сказалЪ о 
вмомЪ ? я бы ево увфрилЪ ‚ доказалЪ 
бы ему.... Для чево не говорилЪ онЪ 
со мною? — Онр скажешЪ, что вспыль- 
чивость моя не дала ему времени ? 
"ТакЪ н5шЪ , не правда ; он бы по- 
дождалЪ ; онЪ бы здфсь остался, ябы 
мересталЪ сердиться и сшалЬ бы сЬ 
нимЪ говоришь. — Недостойной ‚ не- 
благодарной -, нещасшной племян- 
никр ! шы лишился имби!я своево , 


лишился чесюи своей : я любилЬ ше- 
бя 


# 
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бя бездЪльника! любил шебя сЪ лиш- 
комЪ много; но шеперь исшреблю ше- 
бя изЪ сердца и изЪ памяши моей... 
Поди ошселВ ‚, и погибайЙ только не 
вЪ моихЪ глазахЬ.... Но куда же 
онЪ пойдетЪ ? — что мнБ нужды, я 
о шомЬ не разсуждаю. — О сестрБ 
ево буду стараться ; она только за-. 
служиваешЬ мою горячность и попе- 
чене мое... ПрямиковЪ мнБ друтЪ, 
ПрямиковЪ возметЪ ее за себя; я оп:- 
дамЪ ему приданое ‚ отдамЪ ему все 
свое име ‚, все, все ему ошдамЬ, 
Пусть терпитЪ виноватой , но не 
будетЪ страдать невинная. 


ЯВЛЕНТЕ УП. 

ГЕРМАНЪ и МЯГКОСЕРДОВЪ. 
МЯГКОСЕРДОВЬ с лечаланымь ви- 
‚д0.ЩЬ, брэсаясь хЪ ногамь Германа, 

АхЫ дядюшка! выслушайше меня, 
ГЕРМАНЪ, уди4.я Моягхосердова отвра 
яцаешол- отъ. нево, 
Чезо шы хочешЪ ? вешань, 
Е +4 мяг 
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мяЯгкосСЕРДОВЬ стоя на холзняхь, ‚ 


Дядюшка ! вы видише передЪ собой 
нещасшнфИшева человФка ; здАБлайше 
`милосшь ‚ выслушайше меня. 


ГЕРМАНЪ 656Ъ нфсхольхо тронут, 
но. не лересшавая сердишуьсл, 


} 


Встань ‚, гокорю я. 
МЯГКОСЕРДОВЪ на холёняхъ. 


Имя столь великодушное ‚ столь 
чувствительное сердше ‚, ке уже ли 
вы меня оставише вЪ нещает?и, про- 
изходящемр отр любови, но ошЪ лю- 
бови честной и доброд$:иельной. При= 
знаюсь, я виноваюЪ, я не слушалЪ ва- 
шихр сов5товЬ ‚ и пренебрегь отече- 
скую вашу ко ма$Б любовь : но ради 
крови давшей мяф жизнь ‚ ради еди- 
ной крови вЪ жилах нашихЪ проше- 
кающей , смягчишесь, сжальтесь надо 
мною. 2 


ГЕРМАНЪ „жало ло .малу сжягчаетея 
и отираеть глаза отворачиваясй 
ошЪ Мягхосердова. 


КакЪ! шы отваживаешся еще.... 
мАГ= 
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МЯГКОСЕРДОВЪ. 


Не разорен!е мое меня огорчаетЪ : но 
шБмЬ терзаюсь я, что чесшьмоя по- 
мрачается. Допустители вы до тово, 
чтобы племянник вашЪ остался вЪ по 
‘срамлен!и ? Заплатише только долги 
мои; я для себя у васЬ ничево не про 
шу ‚, и отвбчаю вамЪ за себя и. за 
жену мою , что :6$дность’ не устраз 
шитЪ сердец нашихЪ ‚ когда и вБ 
самомЬ нещаспйи ‚ мы можемЪ ушб- 
шашться непорочною чесшност!ю › вза- 
имною любовю`и вашею кЪ нам го- 
рячноспию. - 

ГЕрМАНЪ.. 
Нёшастный ! шы заслуживаешЪ ..; 
Но я дурачусь 5 прошиву воли моей 
вступаюсь за неблатодарнова ! Встань, 
я заплачу долги швои ‚ и шФмЬ, мо» 
жешЬ быть, подамЪ шебЪ поводЪ вхо* 
дить вЬ новые долги. 


МЯГКОСЕРДОВЪ с5 чувствишельностаю. 


АхЪ ! нЬшЪ дядюшка ;  я’васЬ ув» 
ряю ... Вы увидише изЪ моево пове- 
дешляг . . .- - 

Е; ГЕРр- 
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ГЕРМАНЪ. 


Какое швое поведен!е ! безразсудный ! 
иты живешь какЪ дуракЪ ‚ которымЪ 
УправляешЬ жена ‚ жена шщеславная, | 
высокомфрная ‚ вБтреная. ... 


МЯГКОСЕрдовъ. 


НБтЪ; я вамЪ клянусь, что не жена моя 
шому причиною; вы ее не знаеше. .. 


ГЕРМАНЬ разгоря часа. 
"Ты защищаешЪ ее, шы лжешЪ передо 
мною ! берегись : - ---- Для жены 


твоей ‚ я вЬ состоянёи перемфнить 
обфщан!е мое ‚ кЪЬ которому прошиву 
моей воли шы меня принудилЪ. ... 
Чл, я конечно перемфню ево, шы ни- 
чево ошЬ меня не получишЪ ‚ жена 
твоя ‚ жена швоя мнЪ несносна: я’не 
могу ее шерпБть, не хочу ее видфшь. 
МЯГКоОСЕрдовЪ. 
АхЪ ! дядюшка, вы разрываеше серд- 
&е мое ! 
* * 


ж 
ЯВЛЕ- 
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`ЯВЛЕН1Е УШ: 


МЯгКоСЕрдовЪ ‚ РЕРМАНЪ ы МЯГК®- 
СЕРДОВА. 


мягкосЕРрдовА. 


АхЪ, судары ежели вы меня почиулае- 
ше причиною безпорядковЪ. племян- 
ника вашева, то я соглашаюсь , чшо- 
бы я одна была. за шо и наказана, 
ВЬ оправдан!е мое. не стану. говорить, 
что я ничево, о шомЪ) не знала. до 
сево времени. — Будучи` молода’ ,. я 
предалась воли м} жа. ‚, которова. лю- 
била ; я послБдовала. св. шскимЬ обы-. 
чаямр, прельщалась вынфшними'! при- 
мБрами ‚ была всБмЪ: довольна и’ счи- 
тала себя благополучною : но шеперь 
я кажусь виноватою`, и не буду себя 
оправдать. Нусть мужф мой будетЪ 
достоин вашева благодЪянуя‘ „, я по- 
винуюсь вашей вол ,. и СЪ нимЪ вфч- 
но разстанусь. О шомЪ шолько вабЬ 
прошу, уменьшише гнБвЪ свой, изры-- 
нише слабость нашего пола и младыя 
лЬша мои }3 извинише смизхождене 

Еб му- 
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мужа моево , которой чрезм5рно лю 
бовью ... 


ГЕРМАНЪ. 


ЭхЪ! сударыня, шы еще вздумала ме- 
мя обманывать? 


МЯГКОСЕРДОВА. 


ТакЪ уже нёшЪ намф помоши , лю- 
безный МягкосердовЪ ! я шебя погу= 
БИТ. АЖ. 


( ладаеть 6 хреслы ) 
Мягхосерловь бросилел ей ложогатжь 


ГЕРМАНЬ ежутялся ни сжалялель 
/ 


Тей ! кто шушЪ ! Марза ! 


ЯВЛЕНИЕ 1%. 
ГЕРМАНЪ, МЯГКОСЕрдовъ, МЯГКОСЕр- 
`  ДОВА и МАр@А, 
мАреА. 


$ за5сь ‚ я ЗАБсь, сударь. 
ЗА ь Ю г. р сер» 
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ГЕРМАНЪ с сжущенйе мб. 


ВозЪ . . . ‘там .. . видишь 
‚ ‹ * тоди, помоги ей, 
МАреА. 


АхЪ, сударыня! что вамЪ злЪлалось? 
ГЕОМАНЬ даешь МареБ схляночху. 


Возьми , гозъми ; вошЪ спиршЪ . дай 
ей понюхать ( Млгхосерлову ) Чшо $ 
какова она ? 


МЯГКОСЕРДОВЪ, 
АхЪ! дядюшка ! 


ГЕРМАНЬ лолходить хЪ Мягхосер» 
/40в0й и говоришь ей груб. 


„Легче ли п. бБ? 


МЯГКОСЕРДОРА вставь говорипь 
ПожнНъьМЬ ГО ‹оСО.ТЪ. 


Вы очень великодушны, что жалРеше 
обо мнЪ. Не трезвожшесь моимЪ сбмо- 
рокомЬ , горсть моя причиною сла- 
боги моей ;у но я укрфилюжь, остав= 
лю здБшн!Й домЪ и буду шерифливо 
сносмшь нещаспие свое, 

Е? ГЕр-_ 
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'ТЕРМАНЪ смягчается, но не` гово- 
ришь ни слова. 


мяЯгГкКоОсСЕРДОВЪ лечально. 


АхЪ ! дядюшка ‚, осшавише ли вы 
вас: + ‹ _ 
ГЕРМАНЪ Млгхосерлову. 


Молчи. ( Млгхосердовой грубо) Остань= 
ся вЬ эшомЬ домЪ сЬ своим мужемЪ. 
мягкосЕрдоОвА. 

АхЬ , сударь! 

мягкосЕРДОВЪ сь вссторго.жь, 
А№хЬ ‚ дядюшка! 

ГЕРМАНЪ важно ‚ но безь сердца 

и взявЪ ихь обфихЪ за руки, 

Послушайте. Члю я сберегалЪ ‚ сбе- 
регалЪ я не для себя ‚, а для васЪ , 
вамЪ бы эшо досталось послЪ : когда 
же вы шеперь это берете › такЬ 
знайте чшо больше не гдЪ будетЪ 
взять. Берегите свое добро: и ежели 
вы забудеше благодарность ‚ шакЬ 
не забудьте по крайней мЪФрЬ о чести 


своей и ые погубише. себя. на вфки. 
мяг- 
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МЯГКОСЕрдовА. 
Милость ваша 
мяЯгГкКосСЕрдовъ, 
Великодуние ваше .... 
ГЕРМАНЬ. 
Полно ‚, пересшаньше. 
МАреА. 
Вы, сударь 
ГЕРМАНЪ Мар®$. 
Молчи , не ври. 
маред. 


Вы , сударь вЬ духБ дБлать добро , 
шакЪ не забудьше о Прелесш$. 


ГЕРМАНЪ. 
Хорошо; ГаЪ она } 
мАрел. 
Она здЪь. 
ГЕРМАНЪ, 


ТамЪ ли ее жених? | 
МАр- 
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мАред. 


Ее женихЬ? 
ГЕРМАНЪ. 
> Да, развБ онф сердиш\ ? разв$ онЪ не 
хочешр меня видфшь? Не уфхалЬ ли 
онь? 
мАред. 
ЖенихЪ ее... там ... сударь 
ГЕРМАНЬ. 
Позови их сюда. 
маред. 
Прелесту и ее жениха ? 
ГЕРМАНЪ разгорячасв, 
Дл, Прелесту и ее жениха. 
МАреА. 
Тотчас, сударь. (лолхоля хъ хулисо.ъ) 


Не бойшесь ничево ‚ подише смЪло 
сюда. 


Е" и * 


ЯВЛЕ= 
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ЯВЛЕШЕ Х. 


МЯГКОСЕРДОВЪ ‚ МИЛОВИДОвВЪ , ПрЯ- 
МИКОВЪ ‚ ГЕРМАНЪ ‚ ПРЕЛЕСТА , 
МЯГКОСЕРДОВА и МАРеА. 


ГЕРМАНЪ увидя Миловидова съ Пря= 
„жиховыиъЪ, 
Что это! какой это молодчикЪ ? 
МАРред ухазывая на Миловидова, в 
ло шомь на Пря.тмихова. 
Это, сударь, женихЪ ‚, а это свашЪ, 
ГЕРМАНЪ Прелест$. 


Подойди ко мн. 


прёЛЕСТА лолдходитЪь с робости 
и говорить М ягхогерловой. 
АхЪ ! сестрица ‚ какЪ я передЪ вамк 
виновата! 


МАреА Мягхосердовом. 


И я макже ‚ сударыня . .. 
ГЕРМАНЬ Прл.михову. 

Поли ко мн господинр жених! раз- 

в5 шы еще сердишся на меня *? Ты 


ые хочеш подойши ко мнЬ? 
.  пря- 
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прямиковъ. 
ОазвБ я жених 
ГЕРМАНЪ. 
Конечно, шы. у 
прямиковъ. 
Напрасно ‚ сударь ‚, я свашЪ. 
ГЕРМАНЪ. 
СвашЬ! 
прямиковъ. 


Да , вЬ этомЪ есть шайна ‚, которой 
ты не знаешь, за шфымЪ, чшо шы не 
далЬ мнБ слова вымолвить. 


ГЕРМАНЪ. 


"Тайна ! ( Прелешв ) тушь есть 
тайна? 
‚ прямиковъ. 


Послушай, мой другЪ. Ты знаешь Ми- 
ловидова. СвБдавЬ о нещасш1фи госпо- 
дина Мягкосердова ‚ онр пришелЬ сЪ 
шФфмЬ ‚ чтобЪ заплашипть’. вс$ долги 
племянника твоево и свашаться. на 
Прелесшб. ОнЬ ее любишь, и готов 

же 
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жениться на ней безЪ приданова. Я 
знаю швой нразЪ ‚ знаю что ты лю- 
бишЪ добрые дБла ; и увфдавЬ о на- 
мБренни Миловидова ‚ -хошФлЬ шебБ 
ево предсшавитщь. 
'ГЕРМАНЪ сь велихижЕ гнЪво-мь 
` Прелеешф. 


"Ты ви ково не любила? Ты меня об- 
манула. НФшЪ , я этова не хочу ; 
вы меня обманываеше, а я угождать 
вамЬ не намБренЪ. 


прЕЛЕСТА залалахаипь, 
Дядюшка! .,... 
МИЛлОвВиИдДоОВЪ сшрастнымъ` 


голосо.мБ, 

АхЪ! сударь... 
МЯГКоОСЕрдОвЪ,. 

Вы столь милостивы ! . .. 
МЯГКОСЕРДОВА. ' 

Столь великодушны ! . . . 

МАреА. 
Сжальшесь, сударь! . .. 


ГЕО- 
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ГЕРМАНЬ въ сторону. 


Проклятой мой нравЬ ! я не могу 
шакЬ долго сердиться, какЪ хочу. Я 
вЬ состоянйи самЪф себя разбить по 
щекамЪ. 


Беф вдрутЪ ловторяютЪь лрозабы своз 
и охружазють ево, 


ГЕРМАНЪ. 


Пере-зтаньше, оставьте меня; чортЪ 
васЬ возми, и пусть он женится на 
ней. . 


МАР@А хричизъ, 
Пусть онф женится на ней, безЪ при». 
данова! 
ГЕРМАНЪ Маре разгорлчаса. 


КакЪ ‚ безЪ приданова ! развЪ я вы^ 
дамЬ племянницу свою безф придано-_ 
ва? РазвБ я не вЪ сосшоян1и дать, ей 
приданое? Я знаю Миловидова ; ево 
великодуше заслуживаетЪ награжде-- 
не, Я ошдамЪ ему приданое, и обБ- 
щанныя пащь тмысячь. 


МИ 
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МИЛОВИдОвВЬ. 
Какая милосшь! 
ПГЕЛЕСТА, 
Жлдкое благодБян!е" 
МЯГКОСЕрдОвВА. 
Какое добросердечте ! 


М ЯГКОСЕрДОвВЬ. 
Какой примЪрЪ! 


МАреА. 
То шо господинЪ! 
прямиковъ. 


ЮО! мой друтЬ ! 


Вс вдругь охружазот5 епо ‚, часха- 
зотъ и ловторязюшь лохвалы ево. - 


ГЕРМАНЪ старается вырваться в 
хричитЪь грожхо. 


Полно, полно, перестаньше, (хлаичетт)^ 
Андрей! 


- РА : 


ЯВЛЕ- 


У, 142 Же ы 
ЯВЛЕНЕ ПОСЛЪДНЕЕ, . 
ТЪ же и АНДРЕЙ. 
АНДРЕЙ. 
Чево изволише ? 
ГЕРМАНЪ. 


У меня будушЪ всБ они ужинать 5 


_вели готовить сшолЬ ; а мы СЪ шо-\ 


бою Прямиковь пойдем играть вЬ. 
шахматы. 


Конецъ комеди. 


'Продаешся у книгопродавца Миллера, 
уфна 5о копфекЪ, Е 


